
ANEXO I

ACUERDO DE COMPROMISO EN MATERIA DE 
ASUNCIÓN DE FUNCIONES 

FEDER
Fondo Europeo de Desarrollo Regional

Una manera de hacer Europa



MINISTERIO DE 
HACIENDA
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ACUERDO DE COMPROMISO
EN MATERIA DE ASUNCIÓN DE FUNCIONES PARA LA GESTIÓN FEDER

DEL AYUNTAMIENTO DE ONTINYENT

EL PRESENTE ACUERDO DE COMPROMISO se suscribe por el AYUNTAMIENTO DE 
ONTINYENT,

Considerando lo siguiente:

(1) Que el artículo 7 del Reglamento (UE) nº 1301/2013, del Parlamento Europeo y del 
Consejo, de 17 de diciembre de 2013, sobre el Fondo Europeo de Desarrollo Regional, 
establece que los "organismos subregionales o locales responsables de la aplicación 
de estrategias urbanas sostenibles («autoridades urbanas») serán los encargados de 
las  tareas  relacionadas,  por  lo  menos,  con  la  selección  de  las  operaciones",  de 
conformidad con el artículo 123 del Reglamento (UE) no 1303/2013.

En línea con este artículo, el apartado undécimo.3 de la Orden HAP/2427/2015, de 13 
de noviembre, por la que se aprueban las bases y la primera convocatoria para la 
selección  de  estrategias  de  Desarrollo  Urbano  Sostenible  e  Integrado  que  serán 
cofinanciadas mediante el programa operativo FEDER de crecimiento sostenible 2014- 
2020, establece que

“Las  entidades  beneficiarias  de  las  operaciones  a  cofinanciar  en  el  marco  de  las  
Estrategias  DUSI  serán  Organismos  Intermedios  únicamente  a  los  efectos  de  la  
selección de operaciones"

(2) Que de conformidad  con el  artículo  123,  apartado  6,  del  Reglamento  (UE)  Nº 
1303/2013, del Parlamento Europeo y del Consejo, el Estado miembro podrá designar 
uno o varios organismos intermedios que realicen determinadas tareas de la autoridad 
de gestión o la autoridad de certificación, bajo la responsabilidad de éstas.
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Que en el mismo punto normativo se establece que los acuerdos pertinentes entre la  
autoridad de gestión o la autoridad de certificación y los organismos intermedios se 
registrarán formalmente por escrito.

Que  en  cumplimiento  del  artículo  124  del  Reglamento  (UE)  Nº  1303/2013,  del 
Parlamento Europeo y del Consejo, y de lo establecido en el artículo 10, punto 2, letra 
c)  del  Real  Decreto  199/2012,  de  23  de  enero,  modificado  por  el  Real  Decreto 
802/2014,  de  19  de  septiembre,  la  Subdirección  General  de  Gestión  del  FEDER, 
perteneciente  a  la  Dirección  General  de  Fondos  Comunitarios,  ha  sido  designada 
Autoridad de Gestión de los programas operativos previstos en el apartado 1.6 del 
Acuerdo de Asociación de España 2014-2020, cofinanciados por el FEDER, entre los 
que se cuenta el Programa Operativo de Crecimiento Sostenible FEDER 2014-2020 
(en adelante “el Programa Operativo”).

(3) Que en virtud del punto primero de la Resolución DEFINITIVA de 10 de diciembre 
de 2018, por la que se conceden ayudas de la tercera convocatoria para la selección 
de  estrategias  de  Desarrollo  Urbano  Sostenible  e  Integrado  (DUSI)  que  serán 
cofinanciadas a través del el Programa Operativo de Crecimiento Sostenible FEDER 
2014-2020,  el  AYUNTAMIENTO  DE  ONTINYENT  tiene  la  condición  de  entidad 
beneficiaria,  habiéndole  correspondido  la  Dirección  General  de  Cooperación 
Autonómica y Local como Organismo Intermedio de Gestión (OIG en lo sucesivo), y 
que ha sido designado como Organismo Intermedio del FEDER para la selección de 
operaciones por el punto segundo de dicha resolución.

Por todo lo anterior AYUNTAMIENTO DE ONTINYENT (en lo sucesivo, Entidad Local 
DUSI) se compromete a asumir como Organismo Intermedio las siguientes funciones 
ante la Autoridad de Gestión del FEDER:

Organización interna

1. La  Entidad  Local  DUSI  elaborará  un  Manual  de  Procedimientos  o  documento 
equivalente en el que se describan y documenten adecuadamente los procesos y 
procedimientos, así como los aspectos de su organización interna, asignación de 
funciones y coordinación de las mismas,  que le  permitan cumplir  con todas sus 
obligaciones como Organismo Intermedio.
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En particular, el Manual identificará una unidad o departamento de la Entidad Local 
DUSI que ejercerá las funciones propias del Organismo Intermedio y que deberá 
estar  claramente  separada  de  las  unidades,  departamentos  u  otras  entidades 
públicas  responsables  de  iniciar  o  de  iniciar  y  ejecutar  las  operaciones  (en 
adelante, unidades ejecutoras).

2. La  Entidad  Local  DUSI  remitirá  dicho  Manual  de  Procedimientos  al  OIG 
correspondiente, a través de los mecanismos que este establezca, en el momento 
de su elaboración y en cuanto se produzcan modificaciones en el mismo.

El  OIG comunicará  a  la  Entidad  Local  DUSI  su  conformidad  con  el  Manual  de 
procedimientos o su versión revisada y lo remitirá a la Autoridad de Gestión.

Selección y puesta en marcha de operaciones

1. La  Entidad  Local  DUSI  seleccionará  las  operaciones  para  su  financiación 
garantizando que se cumplen los requisitos del artículo 125.3 del Reglamento (UE) 
1303/2013,  que  es  acorde  con  los  criterios  relevantes1 y  con  los  Criterios  y 
Procedimientos  de  Selección  de  Operaciones  aprobados  por  el  Comité  de 
Seguimiento del Programa Operativo.

A efectos de la selección de operaciones, la Entidad Local DUSI se asegurará de 
que se entrega a las unidades ejecutoras, y en su caso a los beneficiarios,  un 
documento que como mínimo:

a. establezca las condiciones de la ayuda para cada operación,

b. indique los requisitos específicos relativos a los productos o servicios que han 
de obtenerse con ella,

c. incorpore el plan financiero,

d. incluya el calendario de ejecución,

e. indique, en su caso, el método que debe aplicarse para determinar los costes 
de la operación y las condiciones para el pago de la ayuda,

1 El Acuerdo de Asociación, la Declaración Ambiental Estratégica, la correspondiente Memoria 
ambiental y el resto de normativa aplicable.
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f. establezca las condiciones detalladas para el intercambio electrónico de datos.

Así mismo, antes de tomar la decisión por la que se selecciona la operación, la 
Entidad Local DUSI se cerciorará de que la unidad ejecutora tiene la capacidad 
administrativa, financiera y operativa para cumplir las condiciones enumeradas con 
anterioridad.

La Entidad Local DUSI proporcionará a las unidades ejecutoras las orientaciones 
adecuadas para la ejecución y puesta en marcha de los procedimientos necesarios 
para el buen uso de los Fondos, incluyendo lo referente a la aplicación de medidas 
antifraude eficaces y proporcionadas.

La Entidad Local DUSI transmitirá a las unidades ejecutoras cuantas instrucciones 
se reciban de la  Autoridad de Gestión,  directamente o a través del  OIG, en la 
medida  en  que  les  afecten,  adaptando  en  su  caso  dichas  instrucciones  a  las 
características de dichas unidades.

La Entidad Local  DUSI  establecerá los mecanismos tanto preventivos como de 
supervisión que aseguren que las funciones recogidas en los puntos anteriores de 
este artículo se realizan adecuadamente.

Al amparo de lo establecido en el art. 7.5 del Reglamento (UE) nº 1301/2013, la 
Autoridad de Gestión, a través del OI de Gestión, efectuará una comprobación final 
de la admisibilidad de las operaciones antes de su aprobación.

2. Sin perjuicio  del  beneficiario  de la  operación en los términos del  artículo 2 del 
Reglamento  (UE)  1303/2013,  la  Entidad  Local  DUSI  ostentará  la  condición  de 
entidad  beneficiaria  de  la  ayuda  FEDER  asignada  en  la  convocatoria  para  la 
Selección de Estrategias de Desarrollo Urbano Sostenible e Integrado que serán 
cofinanciadas mediante el programa operativo FEDER de Crecimiento Sostenible 
2014-2020,  lo  que  implica  que  ésta  asume  frente  a  su  respectivo  Organismo 
Intermedio de Gestión,  la  totalidad de derechos y obligaciones inherentes  a tal 
condición, en los términos que constan en la Ley 38/2003, de 17 de noviembre, 
General de Subvenciones, y del Real Decreto 887/2006, de 21 de julio, por el que 
se aprueba el Reglamento de la Ley General de Subvenciones.
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Cumplimiento de la normativa de aplicación

La  Entidad  Local  DUSI  garantizará,  durante  todo  el  período  de  ejecución  del 
Programa  Operativo,  que  las  operaciones  seleccionadas  respetan  las  normas 
comunitarias, nacionales y regionales (en su caso) aplicables.2

Aplicación de medidas antifraude

1. La Entidad Local  DUSI  aplicará un sistema de autoevaluación del  riesgo de 
fraude del que informará al OIG y que estará en la línea de lo establecido en el 
documento de Descripción de Funciones y Procedimientos del OIG.

El OIG comunicará a la Entidad Local DUSI su conformidad con el sistema de 
autoevaluación del riesgo de fraude y remitirá la información correspondiente a 
la Autoridad de Gestión.

2. La Entidad Local DUSI deberá informar regularmente al OIG de las evaluaciones 
efectuadas y, en su caso, de las medidas adoptadas.

La Entidad Local DUSI aceptará la extensión y aplicación a su ámbito de las 
autoevaluaciones que realice la Autoridad de Gestión o el OIG en materia de 
evaluación  del  riesgo  de  fraude  y  de  prevención,  detección,  corrección  y 
persecución  del  mismo,  e  incorporará  a  su  operativa  las  actuaciones  que 
procedan en función del nivel de riesgo que se asigne a sus operaciones.

La Entidad Local  DUSI  asegurará,  durante todo el  período de ejecución  del 
Programa  Operativo,  la  correspondiente  aplicación  de  medidas  antifraude 
eficaces y proporcionadas.

Contribución al Comité de Seguimiento del Programa Operativo

La  Entidad  Local  DUSI  contribuirá  al  seguimiento  del  Programa  Operativo, 
nombrando  un  representante  para  el  Grupo  de  Trabajo  Urbano  del  Comité  de 
Seguimiento del Programa Operativo.

2 De conformidad con el artículo 125 del Reglamento (UE) 1303/2013.
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Contribución a la evaluación del Programa Operativo

La  Entidad  Local  DUSI  contribuirá  a  la  evaluación  del  Programa  Operativo  para 
permitir  al  OIG  cumplir  con  las  exigencias  del  artículo  114  del  Reglamento  (UE) 
1303/2013, de acuerdo con las instrucciones que el OIG le remita.

Disponibilidad de la documentación de cara a pista de auditoría

1. La  Entidad  Local  DUSI  garantizará  que  se  dispone  de  toda  la  documentación 
necesaria  para  contar  con  una  pista  de  auditoría  apropiada  en  relación  con  el 
ejercicio  de sus funciones como Organismo Intermedio,  incluidas  las  referidas  a 
medidas antifraude. Deberán quedar registrados en la aplicación informática del OIG 
y de la Autoridad de Gestión, los organismos que custodian y los lugares de archivo 
de la documentación.

2. La Entidad Local DUSI se asegurará del cumplimiento de las reglas de certificación 
de la conformidad con el documento original de los documentos conservados en 
soportes de datos generalmente aceptados, tal como se establece en el artículo 
140 del Reglamento (UE) 1303/2013, garantizando que las versiones conservadas 
cumplen los requisitos legales nacionales y son fiables a efectos de auditoría.

3. La Entidad Local DUSI establecerá procedimientos que garanticen que todos los 
documentos justificativos relacionados con el ejercicio de sus funciones, se pongan 
a disposición del OIG, de las autoridades del Programa Operativo, de la Comisión 
Europea y del Tribunal de Cuentas Europeo, si así lo solicitan, de acuerdo con lo 
establecido  en  el  artículo  140  del  Reglamento  (UE)  1303/2013  y  según  las 
instrucciones recibidas del OIG y de la Autoridad de Gestión.

Contribución a los informes de ejecución anual y final

La Entidad Local DUSI contribuirá a la elaboración de los Informes de ejecución Anual 
y Final a través del OIG3, de acuerdo a los formatos y plazos que éste establezca.

33 De conformidad con el artículo 125 del Reglamento (UE) 1303/2013.
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Suministro de información al sistema informático Fondos 2020

1. La Entidad Local DUSI remitirá a través de Fondos 2020 toda la información que le 
sea solicitada por la Autoridad de Gestión, directamente o a través del OIG, en los 
formatos que aquélla determine.

2. La  Entidad  Local  DUSI  asegurará  el  envío  de  la  información  a  través  de  una 
conexión segura con Fondos 2020.

3. Los datos suministrados por la Entidad Local DUSI al sistema Fondos 2020 en los 
que se requiera una firma electrónica de la persona autorizada se realizará a través 
del  sistema de firma electrónica  que para  tal  fin  ha establecido  la  Autoridad de 
Gestión.

Remisión de copias electrónicas auténticas

La Entidad Local DUSI remitirá, a demanda de las distintas Autoridades del FEDER o 
del OIG, documentos en forma de copias electrónicas auténticas a través del Sistema 
de Interconexión de Registros o del medio alternativo que acuerde con el OIG.

Sistema de contabilización separada

La Entidad Local DUSI contará con un sistema de contabilidad separada para todas 
las transacciones relacionadas con las operaciones objeto de cofinanciación o bien 
contará con una codificación contable  adecuada que permita identificar  claramente 
dichas  transacciones,  debiendo  distinguir  las  partidas  presupuestarias  de  la 
contabilidad  nacional  y  comunitaria.  Todo  ello,  sin  perjuicio  de  las  normas  de 
contabilidad nacional.

Asimismo, se asegurará de que las unidades ejecutoras que cuenten con un sistema 
de contabilidad independiente y, en su caso, los beneficiarios, cuentan con un sistema 
equivalente de contabilidad separada o de codificación contable diferenciada.
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Subvencionabilidad del gasto

La Entidad Local DUSI respetará, a la hora de seleccionar y ejecutar las operaciones 
objeto  de  cofinanciación,  las  normas  sobre  subvencionabilidad  del  gasto  que  se 
establezcan por el Ministerio de Hacienda y Función Pública aplicables al Programa 
Operativo en cumplimiento del artículo 65.1 del Reglamento (UE) Nº 1303/2013.

Comunicación de los incumplimientos predecibles

La Entidad Local DUSI comunicará al OIG, tan pronto como sea posible,  cualquier 
hecho o circunstancia que le pueda impedir desarrollar de manera adecuada todas o 
algunas de las obligaciones contempladas en el presente Acuerdo.

Aplicabilidad de la normativa comunitaria al Organismo Intermedio

Todas aquellas disposiciones de los Reglamentos (UE) 1301/2013 y 1303/2013, así 
como de los Reglamentos de Ejecución y Delegados que los desarrollan, que sean 
relativas a las funciones que ante la Autoridad de Gestión han sido asumidas por la 
Entidad Local DUSI por medio del presente Acuerdo, se aplicarán a ésta última.

Seguimiento de las directrices dadas por la Dirección General de Fondos
Comunitarios

Con objeto de garantizar el  buen uso de los fondos comunitarios, la Entidad Local 
DUSI tendrá en cuenta en todo momento las instrucciones emitidas por la Autoridad de 
Gestión contenidas en el documento “Directrices a los Organismos Intermedios para la 
gestión y  el  control  de las  actuaciones cofinanciadas por  el  FEDER 2014-2020 en 
España” y que se refieran a las funciones asumidas, así como las demás instrucciones 
que le sean remitidas por la Autoridad de Gestión, la Autoridad de Certificación y la 
Dirección  General  de  Fondos  Comunitarios  y  el  resto  de  las  Unidades  que  la 
componen, a lo largo del proceso de ejecución del Programa Operativo.

Asimismo, y con idéntico objetivo, la Entidad Local DUSI podrá formular a la Autoridad 
de Gestión, bien directamente o, preferentemente, a través del OIG, las consultas,
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comunicaciones  o  solicitudes  de  aclaración  que  sean  necesarias  para  el  correcto 
desempeño de las funciones asumidas mediante el presente Acuerdo.

Suspensión de las funciones

Las  funciones  recogidas  en  el  presente  Acuerdo  de  Compromiso  quedarán 
suspendidas por los siguientes motivos:

- No contar con un Manual de Procedimientos validado por el OIG.

- No disponer de una evaluación de riesgos validada por el OIG.

- Por  resolución  firme  del  Director  General  de  Fondos  Comunitarios,  tras 
audiencia  al  interesado,  motivada  por  incumplimiento  parcial  o  total  de  las 
funciones asumidas.

En todos los casos, se firmará por ambas partes un acuerdo en el que se determinará 
tanto la fecha del cese de las funciones asumidas, como el plazo durante el cual se 
tiene la obligación de conservar la  documentación justificativa relativa a los gastos 
subvencionados.

Revocación del presente compromiso

El  presente  Acuerdo  de  Compromiso  dejará  de  tener  efectos  por  los  siguientes 
motivos:

- Por mutuo acuerdo.

- Por renuncia de la Entidad Local DUSI a la ayuda asignada, comunicando por 
escrito al OIG la fecha del final del ejercicio de las funciones comprometidas 
con al menos seis meses de antelación.

- Por  resolución  firme  del  Director  General  de  Fondos  Comunitarios,  tras 
audiencia  al  interesado,  motivada  por  incumplimiento  parcial  o  total  de  las 
funciones asumidas.
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En todos los casos, se firmará por ambas partes un acuerdo en el que se determinará 
tanto la fecha del cese de las funciones asumidas, como el plazo durante el cual se 
tiene la obligación de conservar la  documentación justificativa relativa a los gastos 
subvencionados.

Efectos y duración del presente Acuerdo de Compromiso

El  presente  Acuerdo  estará  vigente  desde  su  firma  hasta  el  cierre  del  Programa 
Operativo de Crecimiento Sostenible 2014-2020, y con efectos retroactivos desde el 1 
de  enero  de  2014,  en  los  términos  en  que  esta  retroactividad  se  aplica  a  dicho 
programa operativo según el Reglamento (UE) Nº 1303/2013.

Ontinyent, documento firmado electrónicamente

AYUNTAMIENTO DE ONTINYENT
El Alcalde-Presidente
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DECLARACIÓN INSTITUCIONAL EN MATERIA DE LUCHA 
CONTRA EL FRAUDE

Ayuntamiento de Ontinyent 

La declaración política contra el fraude, junto con unos procedimiento adecuados de 
evaluación  del  riesgo  de  fraude  y  la  puesta  en  marcha  de  medidas  efectivas  y 
proporcionadas al respecto a través de un plan de acción, cuando el riesgo neto tras 
el control sea importante o grave, son elementos fundamentales del programa de 
lucha contra el fraude de esta entidad.  

Introducción

El Ayuntamiento de Ontinyent,  como Organismo Intermedio Ligero del Programa 
Operativo  de  Crecimiento  Sostenible  FEDER  2014-2020,  se  compromete  a 
mantener un alto nivel de calidad jurídica, ética y moral y a adoptar los principios de 
integridad, imparcialidad y honestidad, y es su intención demostrar su oposición al 
fraude y a la corrupción en el ejercicio de sus funciones. Se espera que todos los 
miembros  del  personal  asuman  también  este  compromiso.  El  objetivo  de  esta 
política es promover una cultura que ejerza un efecto disuasorio para cualquier tipo 
de actividad fraudulenta y que haga posible su prevención y detección, y desarrollar 
unos  procedimientos  que  faciliten  la  investigación  del  fraude  y  de  los  delitos 
relacionados con el mismo, y que permitan garantizar que tales casos se abordan 
de forma adecuada y en el momento preciso.

Hay  un  procedimiento  en  marcha  para  la  declaración  de  las  situaciones  de 
conflicto de intereses.

El término «fraude» se utiliza para describir una gran variedad de comportamientos 
faltos de ética, como el robo, la corrupción, el desfalco, el soborno, la falsificación, 
la representación errónea, la colusión, el blanqueo de capitales y la ocultación de 
hechos. Con frecuencia implica el uso del engaño con el fin de conseguir ganancias 
personales para una persona vinculada a un organismo público o para un tercero, o 
bien  pérdidas  para  otra  persona  (la  intención  es  el  elemento  fundamental  que 
diferencia  al  fraude  de  la  irregularidad).  El  fraude  no  solo  implica  posibles 
consecuencias financieras, sino que además perjudica la reputación del organismo 
responsable  de  la  gestión  eficaz  y  eficiente  de  los  fondos.  Esto  tiene  especial 
importancia para los organismos públicos responsables de la gestión de los fondos 
de la UE. La corrupción es el abuso de poder para obtener ganancias personales. 
Existe  un  conflicto  de  intereses  cuando  el  ejercicio  imparcial  y  objetivo  de  las 
funciones de una persona se ve comprometido por motivos relacionados con su 
familia,  su  vida sentimental,  sus  afinidades  políticas o nacionales,  sus  intereses 
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económicos  o  cualquier  otro  tipo  de  interés  compartido  con,  por  ejemplo,  un 
solicitante de fondos de la UE.

Responsabilidades

En el Organismo Intermedio Ligero,  la responsabilidad de gestionar  el riesgo de 
fraude y de corrupción se ha delegado en el Comité Antifraude del Ayuntamiento de 
Ontinyent, que tiene la responsabilidad de:

 Llevar a cabo estudios periódicos del riesgo de fraude, con la ayuda de un 
equipo de evaluación.

 Establecer  una  política  de  lucha  contra  el  fraude  efectiva  y  un  plan  de 
respuesta contra el fraude.

 Asegurarse de que el personal del Ayuntamiento es consciente de todos los 
asuntos relacionados con el fraude y de que recibe formación al respecto.

 Asegurarse de que el Organismo Intermedio Ligero remite inmediatamente 
las investigaciones a los organismos competentes cuando se producen casos 
de fraude.

Los responsables de los procesos o gestores del Organismo Intermedio Ligero son 
responsables de la gestión cotidiana de los riesgos de fraude y de los planes de 
acción, como establece la evaluación del riesgo de fraude, y especialmente de:

 Asegurarse  de que  existe  un sistema de control  interno  eficaz  dentro  del 
ámbito de su responsabilidad.

 Prevenir y detectar el fraude.

 Asegurarse de que se lleva a cabo la diligencia debida y de que se toman 
medidas cautelares en caso de sospecha de fraude.

 Adoptar  medidas  correctoras,  incluyendo  sanciones  administrativas,  si 
procede.

Notificación del fraude

El Organismo Intermedio Ligero cuenta con procedimientos para notificar los casos 
de fraude,  tanto dentro del  propio organismo como a la Autoridad de Gestión y 
Organismo Intermedio (Dirección General de Cooperación Autonómica y Local).

Cualquier  notificación se tratará con la más estricta confidencialidad,  de acuerdo 
con Reglamento General de Protección de Datos (UE) 2016/679. Se protegerá al 
personal  que notifique  cualquier  irregularidad  o sospecha de fraude,  para  evitar 
represalias.
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El  Organismo  Intermedio  Ligero  ha  puesto  en  marcha  medidas  proporcionadas 
contra el fraude basadas en la evaluación del riesgo de fraude. Además, garantiza 
que  el  personal  es  consciente  de  los  riesgos  de  fraude  y  recibe  formación  al 
respecto.  Asimismo, realiza investigaciones a fondo y con prontitud de todos los 
casos de sospecha de fraude y de fraude real  que se hayan producido,  con el 
propósito de mejorar el sistema interno de gestión y control si es necesario. 

Conclusiones

El  fraude  puede  manifestarse  de  muchas  formas.  La  autoridad  de  gestión  ha 
adoptado una política de tolerancia cero con el fraude y la corrupción, y cuenta con 
un  potente  sistema  de  control  diseñado  para  prevenir  y  detectar,  dentro  de  lo 
posible,  cualquier  actuación  fraudulenta  y,  en  su  caso,  subsanar  sus 
consecuencias.

Esta política y todos los procedimientos y estrategias pertinentes están respaldados 
por la Autoridad de Gestión,  que los revisará con detenimiento y los actualizará 
continuamente.

Ontinyent,
Documento firmado electrónicamente al margen
Alcaldía 
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e Ayuntamiento para 
la solicitud de una ayuda por importe de 5.000.000,

strategia de Desarrollo 
Urbano Sostenible e Integrado de Ontinyent (EDUSI-ONTINYENT), ejercicio 
2017. 

Considerando la Orden HAP/2427/2015, de 13 de noviembre, del 
 por la que se aprueban las 

de estrategias de Desarrollo 
as mediante el programa 

operativo FEDER de crecimiento sostenible 2014-2020 (BOE 17.11.2015). 

Considerando la Orden HFP/888/2017, de 19 de septiembre, del 
e se modifica la Orden 

HAP/2427/2015 y por la que se aprueba la tercera convocatoria para la 
7). 

Estado de Presupuestos y Gastos, publicada en el BOE de 18 de diciembre de 
2018, se resuelve la Tercera Convocatoria aprobada por la Orden 
HFP/888/2017 antes citada, en la cual se asigna a este Ayuntamiento de 

ara el desarrollo de la 
Estrategia de Desarrollo Urbano Sostenible e Integrado (EDUSI-ONTINYENT), 
cofinanciada mediante el Programa Operativo de Crecimiento Sostenible 

En cumplimiento del punto segundo de la citada Reso
diciembre de 2018, en el que se designa al Ayuntamiento de Ontinyent 

9 de 15 de enero, se 

yuntamiento de Ontinyent 
didas antifraude mediante 

 para minimizar el riesgo de 
es financiadas con fondos 

FEDER.  

De acuerdo con el punto quinto del acuerdo de la Junta de Gobierno 
l se habilita al Sr. alcalde, 

como responsable legal del Ayuntamiento, para solicitar y realizar cualquier 
.  

 documentos que lo 
componen. 
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que ha sido aprobado y cumplir con las obligaciones y compromisos que se 
derivan del mismo. 

adas por la normativa 

Local, 

RESUELVE: 

Primero YENT, que 
nar procedimientos de 

situaciones de fraude, en 
caso de que se produzcan, de acuerdo con la herramienta incluida en el 
documento EGESIF_14-0021-00.  

Segundo. Nombrar a las personas responsables de las siguie
ante el periodo de 

materia de 
hacienda 

 EDUSI.  

Tercero. puesto en el 
o de Compromiso citado 

en la parte expositiva.  

Cuarto a de lucha contra 

integrante del Manual de Procedimientos de la EDUSI-ONTINYENT.  

Quinto eresadas. 

Ontinyent, 
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ANEXO IV

FICHAS ACTUACIONES. 
CRITERIOS DE SELECCIÓN DE OPERACIONES (CSPO)

FEDER
Fondo Europeo de Desarrollo Regional

Una manera de hacer Europa



FICHA DE DATOS PARA ALTA DE ORGANISMOS EN FONDOS 2020 (NOVIEMBRE 2016)
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Código del Organismo en Fondos 2020

País ES

NIF/CIF del organismo P4618600C
Nombre del organismo AYUNTAMIENTO DE ONTINYENTSe ruega no utilizar siglas de ningún tipo ni acrónimos. 

L01461846

Nombre DIR 3 del organismo Ayuntamiento de Ontinyent

Código Fondos 2007

Sistema de información para el que solicita el alta del organismo Fondos 2020

Cl
as

e 
de

 o
rg

an
ism

o Naturaleza del organismo Público Tiene tres opciones: "Público, privado y otros"

Sub-naturaleza del organismo

Clasificación del organismo Valencia 

Co
nt

ac
to

Nombre y apellidos Elena Marco Arques

Cargo

Dirección Plaza Mayor, 1
Código postal 46870
País España
Provincia Valencia 

NUTS

Municipio Ontinyent
Ciudad Ontinyent
Correo electrónico corporativo
Correo electrónico
Teléfono 1 962918227
Teléfono 2 932918200
Tipo de ámbito de actuación del organismo Local Puede tomar los valores: AGE, Autonómico, Local, Unión Europea

Ámbito de actuación del organismo Valencia Si el tipo de ámbito de actuación es Local, se ofrecen las provincias

IGAE-Asignación territorial del organismo Comunidad  Autónoma Ver tabla en  Guía de Alta de Organismos en Fondos 

Ro
l/R

ol
es

Beneficiario X

Organismo intermedio

Organismo con senda financiera X

Organismo que entrega el DECA X

Organismo que concede las ayudas X

Organismo interviniente en un Convenio

Organismo que aprueba la selección de operaciones X

Organismo que conserva la documentación X

Destinatario de reparto FEDER X

Organismo que certifica X

Destinatario final

Organismo que realiza la auditoria o verificación

Organismo controlado

Organismo adjudicador de un contrato público X
Adjudicatario o contratista
Subcontratista

Organismo gestor de la convocatoria DUSI

X

Supervisor de la selección de operaciones DUSI

Organismo responsable de una ITI
Autoridad de gestión
Autoridad de certificación
Autoridad de auditoría

No rellenar. Es un código que generará automáticamente Fondos 2020 
tras revisar que no esté repetido el organismo en el sistema de 
información.

Son dos caracteres que representan el país a que pertenece el 
organismo. Para Fondos 2020 sólo está habilitada la opción de "ES". Los 
códigos de organismos son comunes en el sistema Coopera 2020, 
donde sí existen orgnanismos de países distintos de España.

Código DIR 3 del organismo 
(http://administracionelectronica.gob.es/ctt/dir3/descarg
as)

En la ruta http://administracionelectronica.gob.es/ctt/dir3/descargas se 
puede identificar el código DIR 3 del organismo y su nombre en dicho 
DIR 3

En la ruta http://administracionelectronica.gob.es/ctt/dir3/descargas se 
puede identificar el código DIR 3 del organismo y su nombre en dicho 
DIR 3

En aquellos organismos que ya estuvieron dados de alta en Fondos 
2007 se solicita  consignar en esta casilla el código que tenían en dicho 
sistema de información. En los que no tuvieran código de Fondos 2007, 
se deja este campo vacío.
Se puede elegir entre las opciones: "Fondos 2020" o "Fondos 2020 y 
Coopera 2020". Sólo elegirán la opción  "Fondos 2020 y Coopera 2020" 
aquellos organismos participantes en proyectos de Cooperación 
Territorial Europea.

3. Organismo público de una 
Administración Local o dependiente de 

ella

En función del valor elegido en "Naturaleza del organismo" se 
despliegan unas u otras opciones. Ver tablas en Guía de Alta de 
Organismos en Fondos 
En función del valor elegido en "Sub-naturaleza del organismo" se 
despliegan unas u otras opciones. Ver tablas en Guía de Alta de 
Organismos en Fondos 

Técnica de Promoción 
Económica

No rellenar. Es la clasificación NUTS de la sede del contacto del 
organismo. La rellena automáticamente el sistema, una vez consignado 
el dato de PROVINCIA

entrada@ontinyent.es
promeco@ontinyent.es

Organismo que desarrolla las verificaciones administrativas de las 
solicitudes de reembolso de la operación
Organismo que desarrolla y documenta las verificaciones sobre el 
terreno de la operación

Organismo que firma electrónicamente las verificaciones de gestión 
correspondientes a la operación

Organismo representante de un "proyecto realizado en cooperación"

Entidad beneficiaria de estrategia DUSI = Unidad de Gestión 
Administrativa DUSI = Organismo intermedio "ligero", "light" o 
"DUSI"
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Nombre del campo Valor del campo

1 Programa operativo: CRECIMIENTO SOSTENIBLE
2 CCI: 2014ES16RFOP002
3 Eje prioritario 12. Eje Urbano

4 Objetivo temático OT.2. Mejorar el uso y la calidad de las tecnologías de la información y de la comunicación y el acceso a las mismas.

5 Prioridad de inversión

6 Objetivo específico

29 Nombre de la Estrategia DUSI seleccionada EDUSI Ontinyent Junts per Europa.
30 Comunidad Autónoma Comunidad Valenciana

7 Código de la actuación: A.01

8 Nombre de la actuación: Modernización y actualización de los sistemas y procesos electrónicos de la administración.

9 Organismo intermedio: Código Fondos 2020 del Organismo Intermedio de gestión
10 Nombre del Organismo intermedio: Nombre del Organismo intermedio de gestión
11 Cod. Organismo con senda financiera: Se cumplimentará por el OI de Gestión.
12 Nombre del Organismo con senda financiera: Ajuntament d'Ontinyent

13 Breve descripción de la actuación:

14

15 Tipología de los beneficiarios: Administración Pública. La Entidad Local beneficiaria de las ayudas (Aptdo. séptimo y undécimo.3 Orden HAP/2427/2015 de 13 de noviembre).

16 3) Selección iniciada mediante convocatorias de expresiones de interés de los potenciales beneficiarios.

17 Los potenciales beneficiarios de las operaciones (unidades ejecutoras) dirigirán a la Unidad de Gestión sus expresiones de interés. La Unidad de Gestión realizará la selección de las operaciones a partir de las expresiones de interés recibidas y la formalizará mediante un acto que recogerá las condiciones de la ayuda (DECA) y demás extremos previstos en el art. 125.3 c) del RDC, que será debidamente notificado a la Unidad Ejecutora. El modo y forma en que se sustanciará este procedimiento está definido en el Manual de Procedimientos de la Entidad DUSI. En el supuesto de que el beneficiario de las operaciones sea la propia Unidad de Gestión (operaciones eje AT), el procedimiento garantizará el mantenimiento del principio de separación de funciones. 

18 Modo de financiación Subvención no reembolsable

19 -

Có
di

go
 

ca
m po

P.I. 2.3 (2c) El refuerzo de las aplicaciones de las tecnologías de la información y de la comunicación para la administración 
electrónica, el aprendizaje electrónico, la inclusión electrónica, la cultura electrónica y la sanidad electrónica. 
OE.2.3.3. Promover las tecnologías de la información en Estrategias urbanas integradas, incluyendo Administración electrónica local 
y Smart Cities. 

En esta Actuación se impulsarán las siguientes actuaciones correspondientes a la Administración electrónica - Portal del ciudadano. 
El alcance previsto incluye el incremento exponencial de los trámites gestionables on-line; notificaciones, pago de tasas e impuestos, 
gestión electrónica de expedientes; implantación de la Licitación electrónica (RDLeg 3/2011 de 14 de noviembre de por el que se 
aprueba el Texto Refundido de la Ley de Contratos del Sector Público y la Directiva 2014/24/UE Parlamento Europeo). Implantación 
y publicación del Portal Open Data ofreciendo datos estadísticos de interés, población, cultura, movilidad, etc... que puedan servir de 
base para el emprendimiento. Estos servicios evitarán desplazamientos y por lo tanto reducciones de GEI, consumo de papel y 
ahorrarán tiempo, favoreciendo la transición a una economía baja en carbono. Puesto que permite recoger a su vez datos de los 
usuarios en su modo de proceder frente a las aplicaciones, se podrá mejorar la propia prestación del servicio, sistema "win-win". Al 
ser un sistema "ciego", no prioriza las actuaciones de ningún colectivo por lo que conecta con el principio transversal de igualdad. El 
sistema permitirá mejorar y optimizar las herramientas actuales del ayuntamiento que permiten dar voz a los ciudadanos y 
acercarlos a la toma de decisiones políticas que afecta a todos los habitantes de la ciudad, así como la calidad del servicio prestado 
en las actuaciones administrativas adecuándolas a las leyes 39/15 y 40/15.

Objetivos de la actuación (cuidar coherencia con 
apartado 2.A.5 del Programa operativo aprobado):

La actuación se propone avanzar en el desarrollo de la administración electrónica incrementando la oferta de servicios electrónicos 
mediante el diseño de nuevas plataformas y aplicaciones para Smartphone, tabletas u otros dispositivos móviles que mejoren el 
acceso de los ciudadanos y la interacción en la gestión municipal y la toma de decisiones que les afecten, ampliando los canales de 
participación directa de la ciudadanía y trabajando en iniciativas de Open Government y Open Data. Un apartado fundamental de 
los objetivos y resultados esperados es el desarrollo de las Smart Cities en las que se tengan en cuenta las distintas necesidades de 
mujeres y hombres. Incrementar la usabilidad y accesibilidad de todos los servicios en la administración local electrónica, en 
condiciones de igualdad, teniendo en cuenta la brecha digital de género. 

Procedimiento de selección de las operaciones de la 
actuación:

Breve descripción del procedimiento señalado en el 
campo anterior:

Texto complementario del modo de financiación 
señalado en el campo anterior:
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20

21

22

23 En caso de Sí utilización de costes simplificados

24

25 En caso de Sí utilización de Tipo fijo: -

26 No

27 -

28 ¿Se prevén operaciones en el marco de alguna ITI? Se cumplimentará por el OI de Gestión en función del ámbito territorial de la Estrategia.

Criterios básicos que deben satisfacer todas las 
operaciones para ser seleccionadas 

Respetar los principios generales definidos en los artículos 7 y 8 de Reglamento (UE) nº1303/2013 (no discriminación, 
igualdad de género y desarrollo sostenible) y cumplir la legislación de la Unión y Nacional, así como de la norma de 
subvencionabilidad para los PO FEDER 2014-20 (HFP/1979/2016).
En general, la selección de operaciones deberá estar regida por los principios de igualdad entre beneficiarios, eficiencia, 
eficacia y sostenibilidad de las operaciones, capacidad de los beneficiarios para implementar y estrategia por 
alineamiento con otras operaciones e instrumentos.
Además las operaciones deberán :
- Contribuir a la estrategia de desarrollo urbano sostenible e integrado.
- Contribuir al programa operativo vigente
- Abordar los problemas de una forma integrada y mostrar vínculos claros con otras intervenciones o proyectos 
coexistentes.
- Sus gestores deberán demostrar experiencia y capacidad.

Adecuación a los principios rectores específicos:
- La dotación de equipamiento de las dependencias municipales y plataformas, incluidas las plataformas para la gestión 
de Smart cities, estarán supeditados a su necesidad para la puesta en marcha de aplicaciones municipales y proyectos 
incluidos en las 
estrategias de desarrollo urbano.
- Las plataformas de gestión de Smart cities que estén ligadas a eficiencia energética estarán basadas en estudios 
energéticos.
- Las plataformas de gestión de Smart cities que estén ligadas al ámbito del transporte colectivo estarán basadas en 
estudios de movilidad 
urbana sostenible.
- Los proyectos de digitalización de patrimonio cultural enfocado al turismo deberán enmarcarse en actuaciones de 
dinamización
 turística enmarcadas en las estrategias de desarrollo urbano integrado.

Criterios básicos que deben utilizarse  para priorizar las 
operaciones

·Mejor adecuación a los objetivos perseguidos por la EDUSI y al plan de implementación integral objeto de cofinanciación.
·Solidez técnica de la propuesta de operación y madurez de la misma para garantizar su ejecución en forma y plazo con los mínimos 
riesgos
·Mejor contribución al cumplimiento de indicadores de productividad de la PI2c.
·Grado de integración de principios horizontales de igualdad, sostenibilidad, medioambientales y de adaptación al cambio climático.

¿Se prevé la utilización de costes simplificados en 
alguna de las operaciones de esta actuación?

Sí (su será facultativo para la entidad, dentro de los límites establecidos en las bases de la convocatoria y en la Orden 
HFP/1979/2016, de 29 de diciembre).

¿Se prevé la utilización de Tipo fijo para Costes 
indirectos y/o de personal en alguna de las 
operaciones de esta actuación?

Sí  (Su uso será facultativo para la entidad, dentro de los límites establecidos en las bases de la convocatoria y en la Orden 
HFP/1979/2016, de 29 de diciembre).

¿Se prevé que haya contribución privada elegible en 
alguna de las operaciones de la actuación?
Texto complementario relativo a contribución privada 
elegible:



03+039Ficha por Actuación con sus Criterios de Selección y Ponderación de Operaciones

03+039Actuación Ficha de actuaciones 14/02/2019 Página 1

Nombre del campo Valor del campo

1 Programa operativo: CRECIMIENTO SOSTENIBLE
2 CCI: 2014ES16RFOP002
3 Eje prioritario 12. Eje Urbano

4 Objetivo temático OT.2. Mejorar el uso y la calidad de las tecnologías de la información y de la comunicación y el acceso a las mismas.

5 Prioridad de inversión

6 Objetivo específico

29 Nombre de la Estrategia DUSI seleccionada EDUSI Ontinyent Junts per Europa.
30 Comunidad Autónoma Comunidad Valenciana

7 Código de la actuación: A.02

8 Nombre de la actuación: Implementación Smart City: Participación Ciudadana, Servicios Sociales, Turismo, Medio Ambiente. 

9 Organismo intermedio: Código Fondos 2020 del Organismo Intermedio de gestión
10 Nombre del Organismo intermedio: Nombre del Organismo intermedio de gestión
11 Cod. Organismo con senda financiera: Se cumplimentará por el OI de Gestión.
12 Nombre del Organismo con senda financiera: Ajuntament d'Ontinyent

13 Breve descripción de la actuación:

14

15 Tipología de los beneficiarios:

16 3) Selección iniciada mediante convocatorias de expresiones de interés de los potenciales beneficiarios.

17

18 Modo de financiación Subvención no reembolsable

19 -

20

21

22

23 En caso de Sí utilización de costes simplificados

24

25 En caso de Sí utilización de Tipo fijo: -
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P.I. 2.3 (2c) El refuerzo de las aplicaciones de las tecnologías de la información y de la comunicación para la administración 
electrónica, el aprendizaje electrónico, la inclusión electrónica, la cultura electrónica y la sanidad electrónica. 
OE.2.3.3. Promover las tecnologías de la información en Estrategias urbanas integradas, incluyendo Administración electrónica 
local y Smart Cities. 

La actuación da respuesta a la necesidad de desplegar plataformas de gestión y redes para la Smart City: redes de sensores, redes 
de actuadores y/o redes de comunicaciones, para conformar una Smart Mobility, Smart Governance, Smart Environment y Smart 
People. Se trata en definitiva de incorporar las TIC’s para aportar soluciones que mejoren y optimicen la eficiencia de los servicios 
municipales que proporciona el ayuntamiento, así como la calidad de vida de los ciudadanos, maximizando el principio de que la 
información tiene un valor. 

Objetivos de la actuación (cuidar coherencia con 
apartado 2.A.5 del Programa operativo aprobado):

Desarrollo de las Smart Cities en las que se tengan en cuenta las distintas necesidades de mujeres y hombres. Incrementar la 
usabilidad y accesibilidad de todos los servicios en la administración local electrónica, en condiciones de igualdad, teniendo en 
cuenta la brecha digital de género. 

Administración Pública. La Entidad Local beneficiaria de las ayudas (Aptdo. séptimo y undécimo.3 Orden HAP/2427/2015 de 13 de 
noviembre).

Procedimiento de selección de las operaciones de la 
actuación:

Breve descripción del procedimiento señalado en el 
campo anterior:

Los potenciales beneficiarios de las operaciones (unidades ejecutoras) dirigirán a la Unidad de Gestión sus expresiones de interés. 
La Unidad de Gestión realizará la selección de las operaciones a partir de las expresiones de interés recibidas y la formalizará 
mediante un acto que recogerá las condiciones de la ayuda (DECA) y demás extremos previstos en el art. 125.3 c) del RDC, que será 
debidamente notificado a la Unidad Ejecutora. El modo y forma en que se sustanciará este procedimiento está definido en el 
Manual de Procedimientos de la Entidad DUSI. En el supuesto de que el beneficiario de las operaciones sea la propia Unidad de 
Gestión (operaciones eje AT), el procedimiento garantizará el mantenimiento del principio de separación de funciones. 

Texto complementario del modo de financiación 
señalado en el campo anterior:

Criterios básicos que deben satisfacer todas las 
operaciones para ser seleccionadas 

1. Respetar los principios generales definidos en los artículos 7 y 8 de Reglamento (UE) nº1303/2013 (no discriminación, igualdad 
de género y desarrollo sostenible) y cumplir la legislación de la Unión y Nacional, así como de la norma de subvencionabilidad para 
los PO FEDER 2014-20 (HFP/1979/2016).
2. En general, la selección de operaciones deberá estar regida por los principios de igualdad entre beneficiarios, eficiencia, eficacia 
y sostenibilidad de las operaciones, capacidad de los beneficiarios para implementar y estrategia por alineamiento con otras 
operaciones e instrumentos.
3. Además las operaciones deberán:
· Contribuir a la estrategia de desarrollo urbano sostenible e integrado.
· Contribuir al programa operativo vigente.
· Abordar los problemas de una forma integrada y mostrar vínculos claros con otras intervenciones o proyectos coexistentes.
· Sus gestores deberán demostrar experiencia y capacidad.
4. Adecuación a los principios rectores específicos:
· Los proyectos de movilidad a cofinanciar no serán actuaciones aisladas, sino que colgarán de un PMUS o estudio equivalente de 
movilidad. Dicho estudio o plan podrá formar parte de la propia Estrategia DUSI, en cuyo caso este requisito se dará por cumplido. 
El Plan de movilidad tendrá en cuenta la propuesta de la Comisión sobre planes de movilidad urbana sostenible aprobada en 2013 y 
establecerá una serie de medidas interrelacionadas diseñadas para satisfacer las necesidades de movilidad presentes y futuras 
para las personas y los negocios.

Criterios básicos que deben utilizarse  para priorizar las 
operaciones

·Mejor adecuación a los objetivos perseguidos por la EDUSI y al plan de implementación integral objeto de cofinanciación.
· Las que mejoren el acceso a los servicios públicos básicos en toda el área urbana.
· Solidez técnica de la propuesta de operación y madurez de la misma para garantizar su ejecución en forma y plazo con los 
mínimos riesgos.
· Mejor contribución al cumplimiento de indicadores de productividad de la PI 4e
· Grado de integración de principios horizontales de igualdad, sostenibilidad, medioambientales y de adaptación al cambio 
climático.

¿Se prevé la utilización de costes simplificados en 
alguna de las operaciones de esta actuación?

Sí (su será facultativo para la entidad, dentro de los límites establecidos en las bases de la convocatoria y en la Orden 
HFP/1979/2016, de 29 de diciembre).

¿Se prevé la utilización de Tipo fijo para Costes 
indirectos y/o de personal en alguna de las 
operaciones de esta actuación?

Sí  (Su uso será facultativo para la entidad, dentro de los límites establecidos en las bases de la convocatoria y en la Orden 
HFP/1979/2016, de 29 de diciembre).
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26 No

27 -

28 ¿Se prevén operaciones en el marco de alguna ITI? Se cumplimentará por el OI de Gestión en función del ámbito territorial de la Estrategia.

¿Se prevé que haya contribución privada elegible en 
alguna de las operaciones de la actuación?
Texto complementario relativo a contribución privada 
elegible:
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Nombre del campo Valor del campo

1 Programa operativo: CRECIMIENTO SOSTENIBLE
2 CCI: 2014ES16RFOP002
3 Eje prioritario 12. Eje Urbano

4 Objetivo temático O.T.4.Favorecer el paso a una economía baja en carbono en todos los sectores

5 Prioridad de inversión

6 Objetivo específico

29 Nombre de la Estrategia DUSI seleccionada EDUSI Ontinyent Junts per Europa.
30 Comunidad Autónoma Comunidad Valenciana

7 Código de la actuación: A.03

8 Nombre de la actuación: Mejora de la movilidad urbana sostenible. 

9 Organismo intermedio: Código Fondos 2020 del Organismo Intermedio de gestión
10 Nombre del Organismo intermedio: Nombre del Organismo intermedio de gestión
11 Cod. Organismo con senda financiera: Se cumplimentará por el OI de Gestión.
12 Nombre del Organismo con senda financiera: Ajuntament d'Ontinyent

13 Breve descripción de la actuación:

14

15 Tipología de los beneficiarios:

16 3) Selección iniciada mediante convocatorias de expresiones de interés de los potenciales beneficiarios.

17

18 Modo de financiación Subvención no reembolsable

19 -
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P.I.4.5. (4e) El fomento de estrategias de reducción del carbono para todo tipo de territorio, especialmente las zonas 
urbanas, incluido el fomento de la movilidad urbana multimodal sostenible y las medidas de adaptación con efecto de 
mitigación
OE.4.5.1 Fomento de la movilidad urbana sostenible: transporte urbano limpio, transporte colectivo, conexión urbana-rural, 
mejoras en la red viaria, transporte ciclista, peatonal, movilidad eléctrica y desarrollo de sistemas de suministro de energías 
limpias

Se crearán itinerarios de preferencia peatonal desde los barrios de San Rafael y San José hacia el centro histórico. Se 
conectarán los espacios libres ya existentes, potenciando un eje que dinamice el entorno. Como ayuda se instalarán carteles 
indicadores de tiempos de recorridos habituales a pie para concienciar a la población de la facilidad de la movilidad 
peatonal y de sus ventajas para solucionar la percepción distorsionada que se tiene. Se plantea la implementación de un 
servicio de alquiler de bicicletas públicas. Se potenciará igualmente el uso de la bicicleta no pública mediante la instalación 
del equipamiento necesario para su aparcamiento y la conexión de los tramos de carril-bici existentes con otros de nueva 
creación creando una malla abierta a futuras ampliaciones. Se plantea la conversión a velocidad 30 de ciertos viales en los 
barrios de San Josep, El Llombo y San Rafael. Optimización de las rutas del servicio de transporte urbano para ampliar la red 
con tres objetivos básicos: por un lado la interconexión de los diferentes barrios, por otro que los recorridos tengan parada 
en los diferentes edificios públicos focos de actividad como colegios, institutos, centros de salud, etc., y finalmente que los 
recorridos tengan puntos de conexión con el resto de transporte público. Se mejorará su regularidad y la accesibilidad a los 
mismos. Así mismo es necesario una mejora de las paradas y de la señalización de las mismas que no desmotive su uso. Se 
crearán aparcamientos disuasorios para favorecer la movilidad peatonal o en bici cercanos a las áreas que se peatonalicen, 
actuación que ayudará a la mejora del comercio en dichas áreas. Se realizarán campañas de sensibilización a los 
transportes sostenibles de manera recurrente, con ejemplos prácticos de indicaciones y logros de esta actuación alcanzados 
para motivar a la población a una movilidad sostenible.

Objetivos de la actuación (cuidar coherencia con 
apartado 2.A.5 del Programa operativo aprobado):

Mejorar la accesibilidad y la movilidad entre las áreas urbanas como modelo de integración y conectividad espacial de la 
ciudad y su entorno.
Reducción del uso del vehículo privado motorizado. 
Avanzar en el objetivo de lograr una reducción de emisiones de Gases de Efecto invernadero (no cubiertas por el ETS) del 
10% en el año 2020 con respecto a los valores de 2005 (UE2020).
Contribuir, en el ámbito urbano, al objetivo del Plan Nacional de Acción de Eficiencia energética 2014-2020 de reducción de 
emisiones y ahorro de energía primaria como consecuencia de la puesta en marcha de planes en los ámbitos de la movilidad 
urbana sostenible.
Incrementar el número de viajes en transporte público urbano en las ciudades reduciendo los viajes particulares en modo 
motorizado. 
Se trata en definitiva de establecer medidas hacia la movilidad sostenible para satisfacer las necesidades presentes y 
futuras para las personas, los negocios y el medio ambiente, reduciendo los GEI y garantizando el principio transversal de 
igualdad en la movilidad como derecho de la ciudadanía con mayor eficacia y eficiencia.

Administración Pública. La Entidad Local beneficiaria de las ayudas (Aptdo. séptimo y undécimo.3 Orden HAP/2427/2015 de 
13 de noviembre).

Procedimiento de selección de las operaciones de la 
actuación:

Breve descripción del procedimiento señalado en el 
campo anterior:

Los potenciales beneficiarios de las operaciones (unidades ejecutoras) dirigirán a la Unidad de Gestión sus expresiones de 
interés. La Unidad de Gestión realizará la selección de las operaciones a partir de las expresiones de interés recibidas y la 
formalizará mediante un acto que recogerá las condiciones de la ayuda (DECA) y demás extremos previstos en el art. 125.3 
c) del RDC, que será debidamente notificado a la Unidad Ejecutora. El modo y forma en que se sustanciará este 
procedimiento está definido en el Manual de Procedimientos de la Entidad DUSI. En el supuesto de que el beneficiario de las 
operaciones sea la propia Unidad de Gestión (operaciones eje AT), el procedimiento garantizará el mantenimiento del 
principio de separación de funciones. 

Texto complementario del modo de financiación 
señalado en el campo anterior:
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20

21

22

23 En caso de Sí utilización de costes simplificados

24

25 En caso de Sí utilización de Tipo fijo: -

26 No

27 -

28 ¿Se prevén operaciones en el marco de alguna ITI? Se cumplimentará por el OI de Gestión en función del ámbito territorial de la Estrategia.

Criterios básicos que deben satisfacer todas las 
operaciones para ser seleccionadas 

1. Respetar los principios generales definidos en los artículos 7 y 8 de Reglamento (UE) nº1303/2013 (no discriminación, 
igualdad de género y desarrollo sostenible) y cumplir la legislación de la Unión y Nacional, así como de la norma de 
subvencionabilidad para los PO FEDER 2014-20 (HFP/1979/2016).
2. En general, la selección de operaciones deberá estar regida por los principios de igualdad entre beneficiarios, eficiencia, 
eficacia y sostenibilidad de las operaciones, capacidad de los beneficiarios para implementar y estrategia por alineamiento 
con otras operaciones e instrumentos.
3. Además las operaciones deberán:
· Contribuir a la estrategia de desarrollo urbano sostenible e integrado.
· Contribuir al programa operativo vigente.
· Abordar los problemas de una forma integrada y mostrar vínculos claros con otras intervenciones o proyectos coexistentes.
· Sus gestores deberán demostrar experiencia y capacidad.
4. Adecuación a los principios rectores específicos:
· Los proyectos de movilidad a cofinanciar no serán actuaciones aisladas, sino que colgarán de un PMUS o estudio 
equivalente de movilidad. Dicho estudio o plan podrá formar parte de la propia Estrategia DUSI, en cuyo caso este requisito 
se dará por cumplido. 
El Plan de movilidad tendrá en cuenta la propuesta de la Comisión sobre planes de movilidad urbana sostenible  probada en 
2013 y establecerá una serie de medidas interrelacionadas diseñadas para satisfacer las necesidades de movilidad 
presentes y futuras para las personas y los negocios.

Criterios básicos que deben utilizarse  para priorizar las 
operaciones

· Mejor adecuación a los objetivos perseguidos por la EDUSI y al plan de implementación integral objeto de cofinanciación.
· Las que mejoren el acceso a los servicios públicos básicos en toda el área urbana.
· Solidez técnica de la propuesta de operación y madurez de la misma para garantizar su ejecución en forma y plazo con los 
mínimos riesgos.
· Mejor contribución al cumplimiento de indicadores de productividad de la PI 4e
·Grado de integración de principios horizontales de igualdad, sostenibilidad, medioambientales y de adaptación al cambio 
climático.

¿Se prevé la utilización de costes simplificados en 
alguna de las operaciones de esta actuación?

Sí (su será facultativo para la entidad, dentro de los límites establecidos en las bases de la convocatoria y en la Orden 
HFP/1979/2016, de 29 de diciembre).

¿Se prevé la utilización de Tipo fijo para Costes 
indirectos y/o de personal en alguna de las 
operaciones de esta actuación?

Sí  (Su uso será facultativo para la entidad, dentro de los límites establecidos en las bases de la convocatoria y en la Orden 
HFP/1979/2016, de 29 de diciembre).

¿Se prevé que haya contribución privada elegible en 
alguna de las operaciones de la actuación?
Texto complementario relativo a contribución privada 
elegible:
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Nombre del campo Valor del campo

1 Programa operativo: CRECIMIENTO SOSTENIBLE
2 CCI: 2014ES16RFOP002
3 Eje prioritario 12. Eje Urbano

4 Objetivo temático O.T.4.Favorecer el paso a una economía baja en carbono en todos los sectores

5 Prioridad de inversión

6 Objetivo específico

29 Nombre de la Estrategia DUSI seleccionada EDUSI Ontinyent Junts per Europa.
30 Comunidad Autónoma Comunidad Valenciana

7 Código de la actuación: A.04

8 Nombre de la actuación: Mejora energética del alumbrado y equipamientos públicos

9 Organismo intermedio: Código Fondos 2020 del Organismo Intermedio de gestión
10 Nombre del Organismo intermedio: Nombre del Organismo intermedio de gestión
11 Cod. Organismo con senda financiera: Se cumplimentará por el OI de Gestión.
12 Nombre del Organismo con senda financiera: Ajuntament d'Ontinyent

13 Breve descripción de la actuación:

14

15 Tipología de los beneficiarios:

16

Có
di

go
 

ca
m

po

P.I.4.5. (4e) El fomento de estrategias de reducción del carbono para todo tipo de territorio, 
especialmente las zonas urbanas, incluido el fomento de la movilidad urbana multimodal 
sostenible y las medidas de adaptación con efecto de mitigación
OE.4.5.3. Mejora de la eficiencia energética y aumento del uso de energías renovables en las áreas 
urbanas.

Se pretende dotar determinados edificios y equipamientos públicos de instalaciones con el uso de 
las energías renovables, combinando los sistemas de generación de energía, eólica y solar, de 
pequeña potencia, para autoconsumo eléctrico propio. Además se realizarán actuaciones sobre las 
instalaciones de climatización, el agua caliente, la iluminación y la envolvente, sustitución de 
calderas de gasoil por biomasa, priorizando y actuando según lo que resulte de las auditorías  
energéticas a realizar.
En el alumbrado exterior se pondrá en marcha un plan de sustitución de las luminarias actuales 
por luminarias LED de bajo consumo a medida que haya que remplazarlas para permitir amortizar 
las existentes y no incurrir en un gasto innecesario.Además se instalarán sistemas de regulación 
del flujo luminoso. En las nuevas instalaciones o remodelaciones de viario/ zonas verdes, siempre 
que el asoleamiento lo hagan viable, se instalarán luminarias solares. El ahorro económico 
conseguido se reinvertirá en acciones similares de esta actuación.

Objetivos de la actuación (cuidar coherencia con 
apartado 2.A.5 del Programa operativo aprobado):

Avanzar, en el ámbito urbano, en el objetivo de lograr una reducción de emisiones de Gases de 
Efecto Invernadero (no cubiertas por el ETS) del 10% en el año 2020 con respecto a los valores de 
2005 (UE2020).
Contribuir, en el ámbito urbano, al objetivo del Plan Nacional de Acción de Eficiencia Energética 
2014-2020 de reducción de emisiones y ahorro de energía primaria como consecuencia de la 
puesta en marcha de planes se implementación de auditorías y certificados energéticos en el 
sector de edificación y los servicios públicos (entre ellos, el alumbrado público).
Aumentar, en el ámbito urbano, y en particular en los edificios públicos, la proporción en el 
consumo final de energía de las fuentes renovables, en consonancia con el Plan de Energías 
Renovables 2011-2020.

Administración Pública. La Entidad Local beneficiaria de las ayudas (Aptdo. séptimo y undécimo.3 
Orden HAP/2427/2015 de 13 de noviembre).

Procedimiento de selección de las operaciones de la 
actuación:

3) Selección iniciada mediante convocatorias de expresiones de interés de los potenciales 
beneficiarios.
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17

18 Modo de financiación Subvención no reembolsable

19 -

20

21

22

23 En caso de Sí utilización de costes simplificados

24

25 En caso de Sí utilización de Tipo fijo: -

26 No

27 -

28 ¿Se prevén operaciones en el marco de alguna ITI? Se cumplimentará por el OI de Gestión en función del ámbito territorial de la Estrategia.

Breve descripción del procedimiento señalado en el 
campo anterior:

Los potenciales beneficiarios de las operaciones (unidades ejecutoras) dirigirán a la Unidad de 
Gestión sus expresiones de interés. La Unidad de Gestión realizará la selección de las operaciones a 
partir de las expresiones de interés recibidas y la formalizará mediante un acto que recogerá las 
condiciones de la ayuda (DECA) y demás extremos previstos en el art. 125.3 c) del RDC, que será 
debidamente notificado a la Unidad Ejecutora. El modo y forma en que se sustanciará este 
procedimiento está definido en el Manual de Procedimientos de la Entidad DUSI. En el supuesto de 
que el beneficiario de las operaciones sea la propia Unidad de Gestión (operaciones eje AT), el 
procedimiento garantizará el mantenimiento del principio de separación de funciones. 

Texto complementario del modo de financiación 
señalado en el campo anterior:

Criterios básicos que deben satisfacer todas las 
operaciones para ser seleccionadas 

1. Respetar los principios generales definidos en los artículos 7 y 8 de Reglamento (UE) 
nº1303/2013 (no discriminación, igualdad de género y desarrollo sostenible) y cumplir la 
legislación de la Unión y Nacional, así como de la norma de subvencionabilidad para los PO FEDER 
2014-20 (HFP/1979/2016).
2. En general, la selección de operaciones deberá estar regida por los principios de igualdad entre 
beneficiarios, eficiencia, eficacia y sostenibilidad de las operaciones, capacidad de los beneficiarios 
para implementar y estrategia por alineamiento con otras operaciones e instrumentos.
3. Además las operaciones deberán:
· Contribuir a la estrategia de desarrollo urbano sostenible e integrado.
· Contribuir al programa operativo vigente.
· Abordar los problemas de una forma integrada y mostrar vínculos claros con otras intervenciones 
o proyectos coexistentes.
· Sus gestores deberán demostrar experiencia y capacidad.
4. Adecuación a los principios rectores específicos: 
- Las actuaciones en edificios públicos, se debe tomar como base la clasificación energética inicial y 
se deben de buscar mejoras significativas (de por lo menos una letra de clasificación energética), 
de acuerdo con el Real Decreto 235/2013, de 5 de abril, por el que se aprueba el procedimiento 
básico para la certificación de la eficiencia energética de los edificios, mediante la utilización de 
alguno de los programas informáticos reconocidos. 
- Se deberá analizar, en el caso de alumbrado público, el consumo energético previo y promover 
ahorros significativos.
- Los proyectos de promoción en eficiencia energética deberán hacerse siempre a través de 
proyectos que partan de la realización de una auditoria/estudio/análisis energético que permita 
estructurar el proyecto apuntando a soluciones integradas en eficiencia energética, incluida la 
utilización y producción de energía renovable para autoconsumo.

Criterios básicos que deben utilizarse  para priorizar las 
operaciones

· Mejor adecuación a los objetivos perseguidos por la EDUSI y al plan de implementación integral 
objeto de cofinanciación.
· Las que mejoren el acceso a los servicios públicos básicos en toda el área urbana.
· Solidez técnica de la propuesta de operación y madurez de la misma para garantizar su ejecución 
en forma y plazo con los mínimos riesgos.
· Mejor contribución al cumplimiento de indicadores de productividad de la PI 4e.
· Grado de integración de principios horizontales de igualdad, sostenibilidad, medioambientales y 
de adaptación al cambio climático.

¿Se prevé la utilización de costes simplificados en 
alguna de las operaciones de esta actuación?

Sí (su será facultativo para la entidad, dentro de los límites establecidos en las bases de la 
convocatoria y en la Orden HFP/1979/2016, de 29 de diciembre).

¿Se prevé la utilización de Tipo fijo para Costes 
indirectos y/o de personal en alguna de las 
operaciones de esta actuación?

Sí  (Su uso será facultativo para la entidad, dentro de los límites establecidos en las bases de la 
convocatoria y en la Orden HFP/1979/2016, de 29 de diciembre).

¿Se prevé que haya contribución privada elegible en 
alguna de las operaciones de la actuación?
Texto complementario relativo a contribución privada 
elegible:
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Nombre del campo Valor del campo

1 Programa operativo: CRECIMIENTO SOSTENIBLE
2 CCI: 2014ES16RFOP002
3 Eje prioritario 12. Eje Urbano

4 Objetivo temático O.T.6. Conservar y proteger el medio ambiente y promover la eficiencia de los recursos

5 Prioridad de inversión

6 Objetivo específico

29 Nombre de la Estrategia DUSI seleccionada EDUSI Ontinyent Junts per Europa
30 Comunidad Autónoma Comunidad Valenciana

7 Código de la actuación: A.05

8 Nombre de la actuación: Rehabilitación del patrimonio histórico industrial. Museo del téxtil 4.0

9 Organismo intermedio: Código Fondos 2020 del Organismo Intermedio de gestión
10 Nombre del Organismo intermedio: Nombre del Organismo intermedio de gestión
11 Cod. Organismo con senda financiera: Se cumplimentará por el OI de Gestión.
12 Nombre del Organismo con senda financiera: Ajuntament d'Ontinyent

13 Breve descripción de la actuación:

14

15 Tipología de los beneficiarios:

16

Có
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P.I. 6.3. (6c) La conservación, la protección, fomento y desarrollo del patrimonio cultural y 
natural de las áreas urbanas, en particular las de interés turístico. 
O.E.6.3.4. Promover la protección, fomento y desarrollo del patrimonio cultural y natural de 
las áreas urbanas, en particular las de interés turístico. 

Incorporar los bienes inmuebles protegidos derivados de la antigua Arquitectura Industrial 
destinada a la artesanía textil (Fábrica de Revert) al casco urbano de Ontinyent con objeto 
de habilitar un Equipamiento Comunitario en el casco histórico destinado a usos 
dotacionales múltiples, Museo Textil, espacios de coworking y creatividad, de formación en 
disciplinas del sector, salas para pop-up stores, o salas para asociaciones entre otros. 
Se pretende que estos espacios sirvan de generador de ideas para implementar los 
procesos productivos teniendo especial importancia el ahorro de energía y la gestión de 
recursos naturales y humanos.
Se potenciarán las sinergias entre la administración, la universidad y la empresa privada. 

Objetivos de la actuación (cuidar coherencia con 
apartado 2.A.5 del Programa operativo aprobado):

Llevar a la industria de Ontinyent hacia la 4ª revolución, a la vez que se desarrolla el sector 
de servicios asociado a la misma, diversificando la actividad económica del municipio.
Un espacio de tal envergadura situado en el centro de la ciudad reactivará el entorno del 
mismo, siendo un motor económico del municipio. 
A su vez,al estar situado al lado del río Clariano ayudará a potenciar su revitalización 
medioambiental y a la revitalización del turismo cultural textil. 

Administración Pública. La Entidad Local beneficiaria de las ayudas (Aptdo. séptimo y 
undécimo.3 Orden HAP/2427/2015 de 13 de noviembre).

Procedimiento de selección de las operaciones de la 
actuación:

3) Selección iniciada mediante convocatorias de expresiones de interés de los potenciales 
beneficiarios.
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17

18 Modo de financiación Subvención no reembolsable

19 -

20

21

22

23 En caso de Sí utilización de costes simplificados

24

25 En caso de Sí utilización de Tipo fijo: -

26 No

27 -

28 ¿Se prevén operaciones en el marco de alguna ITI? Se cumplimentará por el OI de Gestión en función del ámbito territorial de la Estrategia.

Breve descripción del procedimiento señalado en el 
campo anterior:

Los potenciales beneficiarios de las operaciones (unidades ejecutoras) dirigirán a la Unidad 
de Gestión sus expresiones de interés. La Unidad de Gestión realizará la selección de las 
operaciones a partir de las expresiones de interés recibidas y la formalizará mediante un 
acto que recogerá las condiciones de la ayuda (DECA) y demás extremos previstos en el art. 
125.3 c) del RDC, que será debidamente notificado a la Unidad Ejecutora. El modo y forma 
en que se sustanciará este procedimiento está definido en el Manual de Procedimientos de 
la Entidad DUSI. En el supuesto de que el beneficiario de las operaciones sea la propia 
Unidad de Gestión (operaciones eje AT), el procedimiento garantizará el mantenimiento del 
principio de separación de funciones. 

Texto complementario del modo de financiación 
señalado en el campo anterior:

Criterios básicos que deben satisfacer todas las 
operaciones para ser seleccionadas 

1. Respetar los principios generales definidos en los artículos 7 y 8 de Reglamento (UE) 
nº1303/2013 (no discriminación, igualdad de género y desarrollo sostenible) y cumplir la 
legislación de la Unión y Nacional, así como de la norma de subvencionabilidad para los PO 
FEDER 2014-20 (HFP/1979/2016).
2. En general, la selección de operaciones deberá estar regida por los principios de igualdad 
entre beneficiarios, eficiencia, eficacia y sostenibilidad de las operaciones, capacidad de los 
beneficiarios para implementar y estrategia por alineamiento con otras operaciones e 
instrumentos.
3. Además las operaciones deberán:
- Contribuir a la estrategia de desarrollo urbano sostenible e integrado.
- Contribuir al programa operativo vigente.
- Abordar los problemas de una forma integrada y mostrar vínculos claros con otras 
intervenciones o proyectos coexistentes.
- Sus gestores deberán demostrar experiencia y capacidad.
4. Adecuación a los principios rectores específicos: Las actuaciones en rehabilitación del 
patrimonio histórico, arquitectónico y cultural, se realizaran en consonancia con planes 
supralocales o regionales de ordenación del patrimonio, desarrollo territorial y turismo.

Criterios básicos que deben utilizarse  para priorizar las 
operaciones

   Mejor adecuación a los objetivos perseguidos por la EDUSI y al plan de implementación 
integral objeto de cofinanciación.
- Solidez técnica de la propuesta de operación y madurez de la misma para garantizar su 
ejecución en forma y plazo con los mínimos riesgos.
- Mejor contribución al cumplimiento de indicadores de productividad de la PI6c.
- Grado de integración de principios horizontales de igualdad, sostenibilidad,
medioambientales y de adaptación al cambio climático.

¿Se prevé la utilización de costes simplificados en 
alguna de las operaciones de esta actuación?

Sí (su será facultativo para la entidad, dentro de los límites establecidos en las bases de la 
convocatoria y en la Orden HFP/1979/2016, de 29 de diciembre).

¿Se prevé la utilización de Tipo fijo para Costes 
indirectos y/o de personal en alguna de las 
operaciones de esta actuación?

Sí  (Su uso será facultativo para la entidad, dentro de los límites establecidos en las bases 
de la convocatoria y en la Orden HFP/1979/2016, de 29 de diciembre).

¿Se prevé que haya contribución privada elegible en 
alguna de las operaciones de la actuación?
Texto complementario relativo a contribución privada 
elegible:
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Nombre del campo Valor del campo

1 Programa operativo: CRECIMIENTO SOSTENIBLE
2 CCI: 2014ES16RFOP002
3 Eje prioritario 12. Eje Urbano

4 Objetivo temático O.T.6. Conservar y proteger el medio ambiente y promover la eficiencia de los recursos

5 Prioridad de inversión

6 Objetivo específico

29 Nombre de la Estrategia DUSI seleccionada EDUSI Ontinyent Junts per Europa
30 Comunidad Autónoma Comunidad Valenciana

7 Código de la actuación: A.06

8 Nombre de la actuación: Recuperación ambiental integrada del Río Clariano, Barranco de la Purísima y su entorno

9 Organismo intermedio: Código Fondos 2020 del Organismo Intermedio de gestión
10 Nombre del Organismo intermedio: Nombre del Organismo intermedio de gestión
11 Cod. Organismo con senda financiera: Se cumplimentará por el OI de Gestión.
12 Nombre del Organismo con senda financiera: Ajuntament d'Ontinyent

13 Breve descripción de la actuación:

Có
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P.I. 6.5. (6e) Acciones para mejorar el entorno urbano, revitalizar las ciudades, rehabilitar y 
descontaminar viejas zonas industriales, reducir la contaminación atmosférica y promover 
medidas de reducción del ruido.
O.E.6.5.2. Acciones integradas de revitalización de ciudades, de mejora del entorno urbano, 
su medio ambiente. 

Se pretende la regeneración paisajística y la mejora urbana del cauce del río Clariano, junto 
al barranco de La Purísima, facilitando la interconexión entre los barrios separados por esta 
barrera natural. 
Se ha previsto la habilitación de corredores ecológicos de acuerdo con la ETCV y una red de 
espacios abiertos junto con dos pasarelas peatonales entre los ámbitos urbanos separados.
Se crearán en el entorno recorridos amables que permitan la práctica del deporte y que se 
alternen con pequeñas zonas de expansión en las que la población pueda relacionarse, que 
se puedan utilizar para una multiplicidad de actividades. 
Se implantará mobiliario urbano biosaludable que integre a la población de mayor edad y se 
crearán espacios verdes que incrementen el ratio por habitante y que visualmente sean un 
esponjamiento de la trama urbana y no una barrera de incomunicación.
Se pretende incorporar ambos cauces de manera que queden integrados en la ciudad y no 
que ésta viva de espaldas a ellos. Por otro lado cumplirán la función de articulación entre el 
territorio urbano y rural.



03+039Ficha por Actuación con sus Criterios de Selección y Ponderación de Operaciones

03+039Actuación Ficha de actuaciones 14/02/2019 Página 2

14

15 Tipología de los beneficiarios:

16

17 Los potenciales beneficiarios de las operaciones (unidades ejecutoras) dirigirán a la Unidad de Gestión sus expresiones de interés. La Unidad de Gestión realizará la selección de las operaciones a partir de las expresiones de interés recibidas y la formalizará mediante un acto que recogerá las condiciones de la ayuda (DECA) y demás extremos previstos en el art. 125.3 c) del RDC, que será debidamente notificado a la Unidad Ejecutora. El modo y forma en que se sustanciará este procedimiento está definido en el Manual de Procedimientos de la Entidad DUSI. En el supuesto de que el beneficiario de las operaciones sea la propia Unidad de Gestión (operaciones eje AT), el procedimiento garantizará el mantenimiento del principio de separación de funciones. 

18 Modo de financiación Subvención no reembolsable

19 -

20

21

22

23 En caso de Sí utilización de costes simplificados

24

25 En caso de Sí utilización de Tipo fijo: -

26 No

27 -

28 ¿Se prevén operaciones en el marco de alguna ITI? Se cumplimentará por el OI de Gestión en función del ámbito territorial de la Estrategia.

Objetivos de la actuación (cuidar coherencia con 
apartado 2.A.5 del Programa operativo aprobado):

   Mejorar el medioambiente urbano en su dimensión ambiental, paisajística y urbanística, 
por el impacto que tienen en el bienestar de la población, la promoción de la cohesión social 
y territorial y la competitividad, lo que corresponde a un área prioritaria del desarrollo 
urbano sostenible. 
- Mitigar problemas de declive urbano y ambiental y estimular nuevas dinámicas de 
desarrollo.
- Mejorar la calidad del aire urbano en línea con lo establecido por la Ley 34/2007, de calidad 
del aire y protección de la atmósfera.
- Reducir la contaminación acústica urbana, en línea con los objetivos de calidad acústica 
fijados por la Ley 37/2003, del Ruido.
- Mejorar el estado de los suelos urbanos, recuperándolos para usos públicos amables con el 
medioambiente.
- Reducción de la contaminación atmosférica y acústica y protección de la biodiversidad de 
las áreas urbanas.

Procedimiento de selección de las operaciones de la 
actuación:

3) Selección iniciada mediante convocatorias de expresiones de interés de los potenciales 
beneficiarios.

Breve descripción del procedimiento señalado en el 
campo anterior:

Texto complementario del modo de financiación 
señalado en el campo anterior:

Criterios básicos que deben satisfacer todas las 
operaciones para ser seleccionadas 

1. Respetar los principios generales definidos en los artículos 7 y 8 de Reglamento (UE) 
nº1303/2013 (no discriminación, igualdad de género y desarrollo sostenible) y cumplir la 
legislación de la Unión y Nacional, así como de la norma de subvencionabilidad para los PO 
FEDER 2014-20(HFP/1979/2016).
2. En general, la selección de operaciones deberá estar regida por los principios de igualdad 
entre beneficiarios, eficiencia, eficacia y sostenibilidad de las operaciones, capacidad de los 
beneficiarios para implementar y estrategia por alineamiento con otras operaciones e 
instrumentos.
3. Además las operaciones deberán:
· Contribuir a la estrategia desarrollo urbano sostenible e integrado.
· Contribuir al programa operativo vigente.
· Abordar los problemas de una forma integrada y mostrar vínculos claros con otras 
intervenciones o proyectos coexistentes.
· Sus gestores deberán demostrar experiencia y capacidad.
4. Adecuación a los principios rectores específicos:
· Ser coherentes con la planificación urbana general y de usos del suelo de la ciudad.
· Siempre que exista un plan de rehabilitación urbana, las actuaciones en este ámbito 
tendrán que estar alineadas con dicho plan.

Criterios básicos que deben utilizarse  para priorizar las 
operaciones

· Mejor adecuación a los objetivos perseguidos por la EDUSI y al plan de implementación 
integral objeto de cofinanciación.
· Solidez técnica de la propuesta de operación y madurez de la misma para garantizar su 
ejecución en forma y plazo con los mínimos riesgos.
· Mejor contribución al cumplimiento de indicadores de productividad de la PI 6e.
· Grado de integración de principios horizontales de igualdad, sostenibilidad, 
medioambientales y de adaptación al cambio climático.

¿Se prevé la utilización de costes simplificados en 
alguna de las operaciones de esta actuación?

Sí (su será facultativo para la entidad, dentro de los límites establecidos en las bases de la 
convocatoria y en la Orden HFP/1979/2016, de 29 de diciembre).

¿Se prevé la utilización de Tipo fijo para Costes 
indirectos y/o de personal en alguna de las 
operaciones de esta actuación?

Sí  (Su uso será facultativo para la entidad, dentro de los límites establecidos en las bases de 
la convocatoria y en la Orden HFP/1979/2016, de 29 de diciembre).

¿Se prevé que haya contribución privada elegible en 
alguna de las operaciones de la actuación?
Texto complementario relativo a contribución privada 
elegible:
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Nombre del campo Valor del campo

Programa operativo: CRECIMIENTO SOSTENIBLE
CCI: 2014ES16RFOP002
Eje prioritario 12. Eje Urbano

Objetivo temático

Prioridad de inversión

Objetivo específico

Nombre de la Estrategia DUSI seleccionada EDUSI Ontinyent Junts Per Europa
Comunidad Autónoma Comunidad Valenciana

Código de la actuación: A.07

Nombre de la actuación: 

Organismo intermedio: Código Fondos 2020 del Organismo Intermedio de gestión
Nombre del Organismo intermedio: Nombre del Organismo intermedio de gestión
Cod. Organismo con senda financiera: Se cumplimentará por el OI de Gestión.
Nombre del Organismo con senda financiera: Ajuntament d'Ontinyent

Breve descripción de la actuación:

Tipología de los beneficiarios:

O.T.9. Promover la inclusión social y luchar contra la pobreza y cualquier otra forma de 
discriminación
P.I.9.8. (9b) La prestación de apoyo a la regeneración física, económica y social de las 
comunidades de las zonas urbanas y rurales desfavorecidas. 
OE.9.8.2. Regeneración física, económica y social del entorno urbano en áreas urbanas 
desfavorecidas a través de Estrategias urbanas integradas. 

Regeneración física y rehabilitación de viviendas públicas en el barrio de la Vila-El Raval-
Canterería

Se pretende la realización de actuaciones de revitalización, regeneración y reforma de los 
barrios del centro histórico con mayor problemática social. 
En los ámbitos de la Vila y el Raval el Ayuntamiento de Ontinyent dispone de distintas 
viviendas de carácter público que serán objeto de rehabilitación. En esta rehabilitación se 
hará especial hincapié en la eficiencia energética así como en la adaptación de las mismas a 
personas con movilidad  reducida, mitigando la falta de vivienda de alquiler social.
Se rehabilitarán también edificios públicos para usos sociales encaminados a potenciar 
proyectos con jóvenes o con población en riesgo de exclusión.
A estas medidas, se sumará la pacificación del tráfico, reordenando el aparcamiento en 
superficie modificando su localización. Para incrementar la peatonalización del barrio sin 
dejar de permitir el acceso a residentes y distribución, se crearán bucles de entrada y salida 
que desincentiven la circulación de paso por la zona. 

Objetivos de la actuación (cuidar coherencia con 
apartado 2.A.5 del Programa operativo aprobado):

 - Mitigar el deterioro urbano y mejorar el estado actual del parque edificatorio y vivienda de 
alquiler social en zonas desfavorecidas para el desarrollo sostenible de la ciudad y núcleos 
poblacionales.
- Atraer acciones de iniciativa privada de rehabilitación integral de edificios que mejoren el 
parque edificatorio del barrio.
- Mejorar de forma integral el entorno físico, económico y social de áreas urbanas 
desfavorecidas, con la finalidad de mejorar la cohesión social y la calidad de vida en una 
perspectiva de integración laboral y socio-económica de los grupos destinatarios de las 
intervenciones. 
- Avanzar, en el ámbito urbano, hacia el objetivo de reducir en 1,4-1,5 millones el número de 
personas en situación de riesgo de exclusión (UE2020).
- Atender, en especial, al colectivo de personas mayores, atendiendo a las necesidades de las 
mujeres mayores, y a las mujeres que están en riesgo de exclusión.
Administración Pública. La Entidad Local beneficiaria de las ayudas (Aptdo. séptimo y 
undécimo.3 Orden HAP/2427/2015 de 13 de noviembre).

Procedimiento de selección de las operaciones de la 
actuación:

3) Selección iniciada mediante convocatorias de expresiones de interés de los potenciales 
beneficiarios.
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Modo de financiación Subvención no reembolsable

-

En caso de Sí utilización de costes simplificados

En caso de Sí utilización de Tipo fijo: -

No

-

¿Se prevén operaciones en el marco de alguna ITI? Se cumplimentará por el OI de Gestión en función del ámbito territorial de la Estrategia.

Breve descripción del procedimiento señalado en el 
campo anterior:

Los potenciales beneficiarios de las operaciones (unidades ejecutoras) dirigirán a la Unidad 
de Gestión sus expresiones de interés. La Unidad de Gestión realizará la selección de las 
operaciones a partir de las expresiones de interés recibidas y la formalizará mediante un acto 
que recogerá las condiciones de la ayuda (DECA) y demás extremos previstos en el art. 125.3 
c) del RDC, que será debidamente notificado a la Unidad Ejecutora. El modo y forma en que 
se sustanciará este procedimiento está definido en el Manual de Procedimientos de la 
Entidad DUSI. En el supuesto de que el beneficiario de las operaciones sea la propia Unidad 
de Gestión (operaciones eje AT), el procedimiento garantizará el mantenimiento del principio 
de separación de funciones. 

Texto complementario del modo de financiación 
señalado en el campo anterior:

Criterios básicos que deben satisfacer todas las 
operaciones para ser seleccionadas 

1. Respetar los principios generales definidos en los artículos 7 y 8 de Reglamento (UE) 
nº1303/2013 (no discriminación, igualdad de género y desarrollo sostenible) y cumplir la 
legislación de la Unión y Nacional, así como de la norma de subvencionabilidad para los PO 
FEDER 2014-20 (HFP/1979/2016).
2. En general, la selección de operaciones deberá estar regida por los principios de igualdad 
entre beneficiarios, eficiencia, eficacia y sostenibilidad de las operaciones, capacidad de los 
beneficiarios para implementar y estrategia por alineamiento con otras operaciones e 
instrumentos.
3. Además las operaciones deberán:
- Contribuir a la estrategia desarrollo urbano sostenible e integrado.
- Contribuir al programa operativo vigente. 
- Abordar los problemas de una forma integrada y mostrar vínculos claros con otras 
intervenciones o proyectos coexistentes.
- Sus gestores deberán demostrar experiencia y capacidad.
4. Adecuación a los principios rectores específicos:
- En proyectos de compra y/o rehabilitación integral de viviendas en barrios desfavorecidos 
se aseguraran la contribución de las mismas al logro de los objetivos y resultados específicos, 
serán transparentes.
- Las acciones que sean cofinanciadas se concretarán en un plan de acción local (estrategias 
más amplias de apoyo a la inserción económica de los grupos e individuos objeto).
- Las acciones tendrán que ser justificadas por un diagnostico socioeconómico, que podrá 
formar parte de la estrategia integrada, de los grupo objeto y por un diagnóstico de las 
infraestructuras existentes y necesarias.
- De acuerdo con este diagnóstico, los criterios de selección de operaciones tendrán en 
cuenta las características de las viviendas y el perfil socioeconómico de las familias 
beneficiarias.

Criterios básicos que deben utilizarse  para priorizar las 
operaciones

 - Mejor adecuación a los objetivos perseguidos por la EDUSI y al plan de implementación 
integral objeto de cofinanciación.
 - Solidez técnica de la propuesta de operación y madurez de la misma para garantizar su 
ejecución en forma y plazo con los mínimos riesgos.
 - Que permitan llegar a un mayor  número de ciudadanos/ciudadanas vulnerables o en 
riesgo de exclusión social.
 - Mejor contribución al cumplimiento de indicadores de productividad de la PI9b
 - Grado de integración de principios horizontales de igualdad, sostenibilidad, 
medioambientales y de adaptación al cambio climático.

¿Se prevé la utilización de costes simplificados en 
alguna de las operaciones de esta actuación?

Sí (su será facultativo para la entidad, dentro de los límites establecidos en las bases de la 
convocatoria y en la Orden HFP/1979/2016, de 29 de diciembre).

¿Se prevé la utilización de Tipo fijo para Costes 
indirectos y/o de personal en alguna de las 
operaciones de esta actuación?

Sí  (Su uso será facultativo para la entidad, dentro de los límites establecidos en las bases de 
la convocatoria y en la Orden HFP/1979/2016, de 29 de diciembre).

¿Se prevé que haya contribución privada elegible en 
alguna de las operaciones de la actuación?
Texto complementario relativo a contribución privada 
elegible:
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Nombre del campo Valor del campo

1 Programa operativo: CRECIMIENTO SOSTENIBLE
2 CCI: 2014ES16RFOP002
3 Eje prioritario 12. Eje Urbano

4 Objetivo temático

5 Prioridad de inversión

6 Objetivo específico

29 Nombre de la Estrategia DUSI seleccionada EDUSI Ontinyent Junts Per Europa
30 Comunidad Autónoma Comunidad Valenciana

7 Código de la actuación: A.08

8 Nombre de la actuación: Creación de equipamientos y programas de formación e inserción social-laboral

9 Organismo intermedio: Código Fondos 2020 del Organismo Intermedio de gestión
10 Nombre del Organismo intermedio: Nombre del Organismo intermedio de gestión
11 Cod. Organismo con senda financiera: Se cumplimentará por el OI de Gestión.
12 Nombre del Organismo con senda financiera: Ajuntament d'Ontinyent

13 Breve descripción de la actuación:

14
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O.T.9. Promover la inclusión social y luchar contra la pobreza y cualquier otra forma de 
descriminación
P.I.9.8. (9b) La prestación de apoyo a la regeneración física, económica y social de las 
comunidades de las zonas urbanas y rurales desfavorecidas. 
OE.9.8.2. Regeneración física, económica y social del entorno urbano en Áreas urbanas 
desfavorecidas a través de Estrategias urbanas integradas. 

Con el objeto de mejorar la empleabilidad y las capacidades digitales de los colectivos más 
vulnerables del área de intervención y facilitar su inclusión social real, se contempla la 
creación de un centro de formación, inserción laboral, emprendimiento e innovación 
tecnológica y social, como respuesta a la elevada tasa de paro y a al declive del tejido 
económico del municipio. 
 Para potenciar la creación de empleo local con incidencia en aquellos colectivos con más 
dificultades (jóvenes, parados de larga duración, mayores de 45 años, personas con 
discapacidad, mujeres, etc.), en el marco de esta actuación se seleccionarán operaciones tipo 
FSE de las siguientes categorías: 
- Programas de diseño y ejecución de Itinerarios integrados de inserción, dirigidos a mejorar 
la empleabilidad de los destinatarios/as y facilitar su inclusión social.
- Programas de Capacitación y formación. Estas actuaciones irán orientadas a capacitar a las 
personas participantes en las oportunidades profesionales necesarias para la mejora de la 
empleabilidad. 
- Programas de apoyo y asesoramiento para la promoción de la economía social y programas 
de acompañamiento al emprendimiento, que favorecerán tanto la inclusión laboral y la 
inclusión social de los destinatarios, como la dinamización económica del área de 
intervención.
- Programas de inclusión digital y de reducción de la brecha digital, dirigidos a facilitar a las 
personas destinatarias (personas desempleadas, personas de colectivos vulnerables y 
personas con exclusión digital) las herramientas y capacidades necesarias para hacer uso de 
las TIC como herramientas de inclusión y dinamización social.

Objetivos de la actuación (cuidar coherencia con 
apartado 2.A.5 del Programa operativo aprobado):

 - Asegurar un desarrollo integrador y que garantice la calidad de vida de todos los 
habitantes de Ontinyent
 -  Potenciar la estructura de equipamientos sociales de Ontinyent mediante la regeneración 
de espacios infrautilizados y vacíos urbanos para dinamizar actividades económicas y 
sociales. 
En resumen, los objetivos quedan focalizados en:
- Mejorar de forma integral el entorno físico, económico y social de áreas urbanas 
desfavorecidas, a fin de mejorar la cohesión social y la calidad de vida en una perspectiva de 
integración laboral y socio-económica de los grupos destinatarios de las intervenciones.
- Avanzar, en el ámbito urbano, hacia el objetivo de reducir en 1,4-1,5 millones el número de 
personas en situación de riesgo de exclusión (UE2020).
- Atender, en especial, al colectivo de personas mayores, atendiendo a las necesidades de las 
mujeres mayores, y a las mujeres que están en riesgo de exclusión.
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15 Tipología de los beneficiarios:

16

17

18 Modo de financiación Subvención no reembolsable

19 -

20

21

22

23 En caso de Sí utilización de costes simplificados

24

25 En caso de Sí utilización de Tipo fijo: -

26 No

27 -

28 ¿Se prevén operaciones en el marco de alguna ITI? Se cumplimentará por el OI de Gestión en función del ámbito territorial de la Estrategia.

Administración Pública. La Entidad Local beneficiaria de las ayudas (Aptdo. séptimo y 
undécimo.3 Orden HAP/2427/2015 de 13 de noviembre).

Procedimiento de selección de las operaciones de la 
actuación:

3) Selección iniciada mediante convocatorias de expresiones de interés de los potenciales 
beneficiarios.

Breve descripción del procedimiento señalado en el 
campo anterior:

Los potenciales beneficiarios de las operaciones (unidades ejecutoras) dirigirán a la Unidad 
de Gestión sus expresiones de interés. La Unidad de Gestión realizará la selección de las 
operaciones a partir de las expresiones de interés recibidas y la formalizará mediante un acto 
que recogerá las condiciones de la ayuda (DECA) y demás extremos previstos en el art. 125.3 
c) del RDC, que será debidamente notificado a la Unidad Ejecutora. El modo y forma en que 
se sustanciará este procedimiento está definido en el Manual de Procedimientos de la 
Entidad DUSI. En el supuesto de que el beneficiario de las operaciones sea la propia Unidad 
de Gestión (operaciones eje AT), el procedimiento garantizará el mantenimiento del principio 
de separación de funciones. 

Texto complementario del modo de financiación 
señalado en el campo anterior:

Criterios básicos que deben satisfacer todas las 
operaciones para ser seleccionadas 

1. Respetar los principios generales definidos en los artículos 7 y 8 de Reglamento (UE) 
nº1303/2013 (no discriminación, igualdad de género y desarrollo sostenible) y cumplir la 
legislación de la Unión y Nacional, así como de la norma de subvencionabilidad para los PO 
FEDER 2014-20 (HFP/1979/2016).
2. En general, la selección de operaciones deberá estar regida por los principios de igualdad 
entre beneficiarios, eficiencia, eficacia y sostenibilidad de las operaciones, capacidad de los 
beneficiarios para implementar y estrategia por alineamiento con otras operaciones e 
instrumentos.
3. Además las operaciones deberán:
- Contribuir a la estrategia desarrollo urbano sostenible e integrado.
- Contribuir al programa operativo vigente. 
- Abordar los problemas de una forma integrada y mostrar vínculos claros con otras 
intervenciones o proyectos coexistentes.
- Sus gestores deberán demostrar experiencia y capacidad.
4. Adecuación a los principios rectores específicos:
- En proyectos de compra y/o rehabilitación integral de viviendas en barrios desfavorecidos 
se aseguraran la contribución de las mismas al logro de los objetivos y resultados específicos, 
serán transparentes.
- Las acciones que sean cofinanciadas se concretarán en un plan de acción local (estrategias 
más amplias de apoyo a la inserción económica de los grupos e individuos objeto).
- Las acciones tendrán que ser justificadas por un diagnostico socioeconómico, que podrá 
formar parte de la estrategia integrada, de los grupo objeto y por un diagnóstico de las 
infraestructuras existentes y necesarias.
- De acuerdo con este diagnóstico, los criterios de selección de operaciones tendrán en 
cuenta las características de las viviendas y el perfil socioeconómico de las familias 
beneficiarias.

Criterios básicos que deben utilizarse  para priorizar las 
operaciones

 - Mejor adecuación a los objetivos perseguidos por la EDUSI y al plan de implementación 
integral objeto de cofinanciación.
 - Solidez técnica de la propuesta de operación y madurez de la misma para garantizar su 
ejecución en forma y plazo con los mínimos riesgos.
 - Que permitan llegar a un mayor  número de ciudadanos/ciudadanas vulnerables o en 
riesgo de exclusión social.
 - Mejor contribución al cumplimiento de indicadores de productividad de la PI9b
 - Grado de integración de principios horizontales de igualdad, sostenibilidad, 
medioambientales y de adaptación al cambio climático.

¿Se prevé la utilización de costes simplificados en 
alguna de las operaciones de esta actuación?

Sí (su será facultativo para la entidad, dentro de los límites establecidos en las bases de la 
convocatoria y en la Orden HFP/1979/2016, de 29 de diciembre).

¿Se prevé la utilización de Tipo fijo para Costes 
indirectos y/o de personal en alguna de las 
operaciones de esta actuación?

Sí  (Su uso será facultativo para la entidad, dentro de los límites establecidos en las bases de 
la convocatoria y en la Orden HFP/1979/2016, de 29 de diciembre).

¿Se prevé que haya contribución privada elegible en 
alguna de las operaciones de la actuación?
Texto complementario relativo a contribución privada 
elegible:
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Nombre del campo Valor del campo

1 Programa operativo: CRECIMIENTO SOSTENIBLE
2 CCI: 2014ES16RFOP002
3 Eje prioritario 12. Eje Urbano

4 Objetivo temático

5 Prioridad de inversión

6 Objetivo específico

29 Nombre de la Estrategia DUSI seleccionada EDUSI Ontinyent Junts Per Europa
30 Comunidad Autónoma Comunidad Valenciana

7 Código de la actuación: A.09

8 Nombre de la actuación: Reactivación económica del centro urbano. Mercado municipal y entorno. 

9 Organismo intermedio: Código Fondos 2020 del Organismo Intermedio de gestión
10 Nombre del Organismo intermedio: Nombre del Organismo intermedio de gestión
11 Cod. Organismo con senda financiera: Se cumplimentará por el OI de Gestión.
12 Nombre del Organismo con senda financiera: Ajuntament d'Ontinyent

13 Breve descripción de la actuación:

14

15 Tipología de los beneficiarios:

16

Có
di

go
 

ca
m

po

O.T.9. Promover la inclusión social y luchar contra la pobreza y cualquier otra forma de 
descriminación
P.I.9.8. (9b) La prestación de apoyo a la regeneración física, económica y social de las 
comunidades de las zonas urbanas y rurales desfavorecidas. 
OE.9.8.2. Regeneración física, económica y social del entorno urbano en Áreas urbanas 
desfavorecidas a través de Estrategias urbanas integradas. 

El mercado está situado dentro del PRI del Centro Histórico Raval – Poble Nou. Aunque no se 
modifica su volumetría ni su superficie construida, se interviene en él con pequeñas 
actuaciones.
Con la primera de ellas se instalarán unas cámaras de refrigeración para los comerciantes de 
los puestos centrales, lo cual redunda en el beneficio y calidad de los productos ofrecidos.
Por otro lado en la esquina suroeste del mercado, que da a la calle Purísima se quiere ubicar 
una cafetería restaurante conectada con el mercado en su horario de apertura, que 
dinamizará el consumo. Además, una vez cerrado el mercado este nuevo espacio seguirá 
abierto al público lo cual estimulará el comercio del entorno.
También se pretende actuar sobre el espacio exterior circundante en el cual se va a dar 
protagonismo al peatón y no al vehículo como pasa en la actualidad. Para ello se reordenará 
el aparcamiento en superficie, tanto dentro de la propia plaza del mercado, como en los dos 
accesos, transformando con el arbolado, el pavimento y el mobiliario urbano en un sitio de 
recreo para el peatón.
Asímismo se va a mejorar la accesibilidad instalando una escalera mecánica de subida desde 
la calle Purísima, ocupando la mitad del ancho de la actual, lo cual facilitará la afluencia de 
usuarios, ya que existe un desnivel muy acusado que dificulta enormemente el acceso a las 
personas con movilidad reducida.

Objetivos de la actuación (cuidar coherencia con 
apartado 2.A.5 del Programa operativo aprobado):

Se pretende con esta actuación reactivar otra zona del barrio Raval-Poble Nou reformando el 
Mercado y su entorno. El objetivo de la actuación se centra en mejorar de forma integral el 
entorno físico, económico y social de áreas urbanas desfavorecidas, con el objetivo de 
mejorar la cohesión social y la calidad de vida en una perspectiva de integración laboral y 
socio-económica de los grupos destinatarios de las intervenciones. 
Avanzar, en el ámbito urbano, hacia el objetivo de reducir en 1,4-1,5 millones el número de 
personas en situación de riesgo de exclusión (UE2020).
Atender en especial al colectivo de personas mayores, atendiendo a las necesidades de las 
mujeres mayores, y a las mujeres que están en riesgo de exclusión.

Administración Pública. La Entidad Local beneficiaria de las ayudas (Aptdo. séptimo y 
undécimo.3 Orden HAP/2427/2015 de 13 de noviembre).

Procedimiento de selección de las operaciones de la 
actuación:

3) Selección iniciada mediante convocatorias de expresiones de interés de los potenciales 
beneficiarios.
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17

18 Modo de financiación Subvención no reembolsable

19 -

20

21

22

23 En caso de Sí utilización de costes simplificados

24

25 En caso de Sí utilización de Tipo fijo: -

26 No

27 -

28 ¿Se prevén operaciones en el marco de alguna ITI? Se cumplimentará por el OI de Gestión en función del ámbito territorial de la Estrategia.

Breve descripción del procedimiento señalado en el 
campo anterior:

Los potenciales beneficiarios de las operaciones (unidades ejecutoras) dirigirán a la Unidad 
de Gestión sus expresiones de interés. La Unidad de Gestión realizará la selección de las 
operaciones a partir de las expresiones de interés recibidas y la formalizará mediante un acto 
que recogerá las condiciones de la ayuda (DECA) y demás extremos previstos en el art. 125.3 
c) del RDC, que será debidamente notificado a la Unidad Ejecutora. El modo y forma en que 
se sustanciará este procedimiento está definido en el Manual de Procedimientos de la 
Entidad DUSI. En el supuesto de que el beneficiario de las operaciones sea la propia Unidad 
de Gestión (operaciones eje AT), el procedimiento garantizará el mantenimiento del principio 
de separación de funciones. 

Texto complementario del modo de financiación 
señalado en el campo anterior:

Criterios básicos que deben satisfacer todas las 
operaciones para ser seleccionadas 

1. Respetar los principios generales definidos en los artículos 7 y 8 de Reglamento (UE) 
nº1303/2013 (no discriminación, igualdad de género y desarrollo sostenible) y cumplir la 
legislación de la Unión y Nacional, así como de la norma de subvencionabilidad para los PO 
FEDER 2014-20 (HFP/1979/2016).
2. En general, la selección de operaciones deberá estar regida por los principios de igualdad 
entre beneficiarios, eficiencia, eficacia y sostenibilidad de las operaciones, capacidad de los 
beneficiarios para implementar y estrategia por alineamiento con otras operaciones e 
instrumentos.
3. Además las operaciones deberán:
- Contribuir a la estrategia desarrollo urbano sostenible e integrado.
- Contribuir al programa operativo vigente. 
- Abordar los problemas de una forma integrada y mostrar vínculos claros con otras 
intervenciones o proyectos coexistentes.
- Sus gestores deberán demostrar experiencia y capacidad.
4. Adecuación a los principios rectores específicos:
- En proyectos de compra y/o rehabilitación integral de viviendas en barrios desfavorecidos 
se aseguraran la contribución de las mismas al logro de los objetivos y resultados específicos, 
serán transparentes.
- Las acciones que sean cofinanciadas se concretarán en un plan de acción local (estrategias 
más amplias de apoyo a la inserción económica de los grupos e individuos objeto).
- Las acciones tendrán que ser justificadas por un diagnostico socioeconómico, que podrá 
formar parte de la estrategia integrada, de los grupo objeto y por un diagnóstico de las 
infraestructuras existentes y necesarias.
- De acuerdo con este diagnóstico, los criterios de selección de operaciones tendrán en 
cuenta las características de las viviendas y el perfil socioeconómico de las familias 
beneficiarias.

Criterios básicos que deben utilizarse  para priorizar las 
operaciones

 - Mejor adecuación a los objetivos perseguidos por la EDUSI y al plan de implementación 
integral objeto de cofinanciación.
 - Solidez técnica de la propuesta de operación y madurez de la misma para garantizar su 
ejecución en forma y plazo con los mínimos riesgos.
 - Que permitan llegar a un mayor  número de ciudadanos/ciudadanas vulnerables o en 
riesgo de exclusión social.
 - Mejor contribución al cumplimiento de indicadores de productividad de la PI9b
 - Grado de integración de principios horizontales de igualdad, sostenibilidad, 
medioambientales y de adaptación al cambio climático.

¿Se prevé la utilización de costes simplificados en 
alguna de las operaciones de esta actuación?

Sí (su será facultativo para la entidad, dentro de los límites establecidos en las bases de la 
convocatoria y en la Orden HFP/1979/2016, de 29 de diciembre).

¿Se prevé la utilización de Tipo fijo para Costes 
indirectos y/o de personal en alguna de las 
operaciones de esta actuación?

Sí  (Su uso será facultativo para la entidad, dentro de los límites establecidos en las bases de 
la convocatoria y en la Orden HFP/1979/2016, de 29 de diciembre).

¿Se prevé que haya contribución privada elegible en 
alguna de las operaciones de la actuación?
Texto complementario relativo a contribución privada 
elegible:
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ANEXO V

LISTA DE COMPROBACIÓN S1
(previa a la selección de cada operación)

Comprobaciones relativas al cumplimiento de los Criterios y Procedimientos 
de Selección de Operaciones y la Norma Nacional de Subvencionabilidad

1. ¿Existe un documento de CPSO aprobado por  el Comité de Seguimiento del 
PO orrespondiente, que ha sido aplicado al proceso de selección en cuestión 
y que garantiza el cumplimiento de:

- Los  principios  generales  de  promoción  de  la  igualdad  entre  mujeres  y 
hombres,  de  no  discriminación,  de  accesibilidad  para  personas  con 
discapacidad?

- Los  principios  generales  sobre  asociación  y  gobernanza  multinivel: 
transparencia, concurrencia, igualdad de trato,…?

- Los  principios  generales  sobre  promoción  de  la  sostenibilidad  del 
desarrollo?

- La operación contribuye al logro de los objetivos y resultados específicos 
de laprioridad de inversión en que se enmarca? 

2. ¿Se considera que la operación cumple con los CPSO?

3. Los gastos que se prevén cofinanciar en la operación, ¿cumplen con las normas 
nacionales de gastos subvencionables?

4. En su caso, ¿se cumple la normativa relativa a ayudas de Estado?

5. En su caso, se cumplen los principios de la Ley general de Subvenciones?

Comprobaciones relativas a la inclusión de la operación en FEDER y en 
categorías de intervención:
6. Puede garantizarse  que la  operación entra  en el  ámbito del  FEDER y puede 

atribuirse a una categoria de intervención?

7. ¿Se  han  determinado  las  categorías  de  intervención  a  que  pertenece  la 
operación?

Comprobaciones relativas a la entrega del DECA al beneficiario
8. Existen  garantías  de que  se  va  a  facilitar  al  beneficiario  un  documento  que 

establezca  las  condiciones  de  la  ayuda  para  la  operación,  en  especial  los 
requisitos específicos relativos a los productos o servicios que deban obtenerse 
con ella,  el  plan financiero y el  calendario de ejecución (articulo 125 (3) del 
RDC), así como lo especificado en el articulo 67.6 del RDC y en el articulo 10.1 
del Reglamento de Ejecución (UE) Nº 1011/2014?
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Comprobaciones relativas a la capacidad del beneficiario de la operación
9. Existen  suficientes  garantías  de  que  el  beneficiario  tiene  capacidad 

administrativa,  financiera  y  operativa  para  cumplir  las  condiciones 
contempladas en el documento que establece las condiciones de la ayuda para 
la operación?

10. Se ha comunicado al beneficiario la cofinanciación europea y que la aceptación 
de  la  ayuda  implica  la  aceptación  de  su  inclusión  en  una  lista  publica  de 
operaciones,  de  conformidad  con  el  articulo  115.2  y  las  responsabilidades 
señaladas en el Anexo XII del RDC?

11. Se ha comunicado al  beneficiario  que debe cumplir  la  normativa  nacional  y 
comunitaria aplicable?

12. Se ha informado a los beneficiarios de su obligación de llevar un sistema de 
contabilidad  aparte,  o  asignar  un  código  contable  adecuado  a  todas  las 
transacciones relacionadas con la operación? 

13. Existe  una  declaración  expresa  del  beneficiario  confirmando  los  extremos 
anteriores?

Comprobaciones relativas a la solicitud de financiación de la operación.
14. Ha presentado el beneficiario a la AG la solicitud de financiación conforme al PO 

en cuestión, antes de la conclusión material de la misma? (articulo 65 (6) del  
RDC).

15. Si  la  operación  ha  comenzado  antes  de  presentarse  una  solicitud  de 
financiación, existe certeza de que se ha cumplido con la normativa aplicable a 
dicha operación?

Comprobaciones relativas a la existencia de relocalización de una actividad 
productiva fuera de la zona del PO

16. Puede garantizarse que la operación no incluye actividades que eran parte de 
una operación que ha sido o hubiera debido ser objeto de un procedimiento de 
recuperación conforme al articulo 71 del RDC, a raíz de la relocalización de una 
actividad productiva fuera de la zona del programa?

Comprobaciones especificas adicionales para el caso de operaciones 
seleccionadas mediante convocatorias de ayudas

17. La  convocatoria  ha  sido  publicada  o  se  anuncia  adecuadamente,  para  que 
alcance a todos los beneficiarios potenciales?

18. De acuerdo con las condiciones y objetivos del PO, la convocatoria contiene una  
descripción clara del procedimiento de selección utilizado y de los derechos y 
obligaciones de los beneficiarios?
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19. Se ha indicado en la convocatoria la documentación y que información debe 

aportarse en cada momento?

20. Respecto  a  la  documentación  que  debe aportarse  en  cada  momento,  se  ha  
evaluado la idoneidad de dichos documentos para cumplir la pista de auditoria?

21. Han quedado registradas en el sistema de información correspondiente todas 
las solicitudes recibidas?

22. Queda asegurado que todas las solicitudes se evalúan de acuerdo con el criterio  
aplicable?

23. Queda  garantizado  que  dentro  del  procedimiento  de  selección  se  ha 
comunicado a todos los solicitantes el resultado de la selección, tanto de las  
operaciones seleccionadas como de las rechazadas?

Comprobaciones especificas adicionales para el caso de instrumentos 
financieros

24. ¿Consta el acuerdo de delegación de funciones de la AG al OI para el ejercicio de 
las funciones establecidas en el artículo 123 del RDC?

25. ¿El  acuerdo  de  financiación  está  formalizado  entre  el  representante 
debidamente autorizado del instrumento financiero y el Estado miembro o la  
AG/OI?

26. ¿Se prevé en el acuerdo de financiación los medios para efectuar el correcto 
seguimiento de la gestión del IF?
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